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Poleg pisateljev, imenovanih v Kroniki 1935, so po-
stavili dejanje svojih povesti v Ljubljano Se nekateri
drugi pisatelji. :

Janez Mencinger je pri¢el prvo poglavje svoje po-
vesti » Vetrogonéi¢« (1860) v Ljubljani. Navezal ga je
na slovensko predstavo v gledali§éu, poudarjajoé po-
men tega dogodka za slovensko kulturno zivljenje.
Sicer pa ni dolgo vodil svojih junakov po Ljubljani,
samo pri Slonu se sestaneta Medija in Vetrogoncic;
ostalo dejanje se vr8i na kmetih.

V svojem filozofskem romanu »Abadon« (1893) je
Mencinger tudi pritegnil prestolnico Slovenije. Ko pla-
vata junak Samorad Veselin in Plahtali¢ v bodoénosti
nad slovensko zemljo, dospeta tudi nad kraj nekdanje
Ljubljane, ki je pa ni veé. Plahtali¢ pravi: »Ljubljana
ni veé rabila za mesto in je razpadla«. Na mestu nek-
danjega barja je umetno jezero, ki ga zapirajo umetni
jezovi in zavornice tam, kjer je bila Ljubljana nekdaj
najlep8a. Samorad Veselin govori: »Ko sem prvi¢
videl Ljubljano, kako mi je ugajala nje lepa in sli-
kovita, mnogovrstna okolica! Videl sem veliko mest,

1-':3;11(1&'1' Ljubljane ne pozabim nikjer in nikdar !« Toda
LJul_Jl]ane ni ve¢, na hribu so le razvaline. Samorad
obuja spomine: »Ko sem gledal ta grad, sem mu zelel,
da se neko¢ razvedri in raz$iri, da se na prostornem
temenu sijajno dvignejo kraljevske palade, vredne
prekrasne deZele okoli in okoli in da bi se tam po
zlatih dvoranah Setal vzbujeni kralj Matjaz, ko pre-
maga vse sovraznike pri sedmerovr$iéni smreki tam
na SorSkem polju...« Toda pridrveli so barbari, iz-
trebili Slovence, napravili jezove in izboljSujejo zem-
ljo. — Poleg Tavéarjeve 4000 je to drugi primer Ljub-
l[jane v utopiji.

V »Moji hoji na Triglav« (1897) je Mencinger v
Mlekojedovi zgodbi omenil tudi Ljubljano v klasiénem
opisu poti iz Bohinja v Sole. Prikazal nam je sprejem
kmec¢kih deckov v staro ljubljansko gimnazijo, kjer
jih vpisuje Valentin Vodnik.

Valentin Zarnik je svojo novelo »Ura bije, ¢loveka
pa ni« (1862) sicer lokaliziral na ljubljanskem barju,
toda priéenja jo z opisom voznje iz Ljubljane in s
pripovedovanjem o njej.

Franjo Maselj - Podlimbarski je poleg svoje »Po-
tresne povesti« postavil v Ljubljano tudi dejanje po-
vesti »Gorski potoki« (1895). Zajel je njeno ogrodje
iz svojega bednega zivljenja v Ljubljani. Dejanje se
vrsi zlasti v nekdanji Kravji dolini in v Sentpetrskem
okraju. Tu se razvije zivljenje malomeS$¢anskih in be-
raskih tipov. Izmed ostalih delov mesta omenja Se
Grad in Sv. Kristofa. Izrazite oznake mesta pa nima.

NasSim cenjenim narocnikom!

Z danasnjo 1. Sfevilko »Kronike slovenskib mesfi« zacenjamo ID. lefnik nase revifje.
Urednisfro in zaloZnica sfa se pofrudili s ¢im boljso vsebino in ¢im Iepso opremo. Zafo
labko dokaxzljivo Irdimo, da je »Kronika slovenskif mesi« najcenejsa revijav nasi drZavi.

Kakor vsaka revija, pa jJe fudi » Kronika« odvisna od svojif narocnikov. UredniSivo
in zaloZnica sta sforili vse, xdaj naj fudi naroénik kaj sfori. Saj sifori fo zase, zakaj, <im
ved bo foc¢no placujocib naroénikov, 1em Iepsa, bogafejsa bo lafko »Kronika«.

U'sakemu zvexzku bo prilofiena poloZnica, s kafero naj cenjeni narocnik poravna
naroénino. Ce ne za vse lefo all za pol Iefa, pa vsaj za cefrf Iela.

Odpovedl sredi lefa ne moremo sprejefi. »Kronlka« se labko odpove samo vsako lefo
in fo pismeno najkasneje do 1. decembra fek. lefa. Usine odpoved] inkasanfu niso veljavne.

Na drugi sftrani danasSnje $fevilke je vabilo za narocdiio plafnic. Naj ne bo nikogar
med nasimi naroé¢niki, ki bi ne imel »Kronike« vezane v originalne plafnice. Prispevek
za vezavo in plafnice se labko placa v dveh ali freh obrokih. Narocilnica je priloZena.

Ise cenfene narocnike prosimo, da pokazejo »Kroniko slovenskih mesi« svojim
znancem in prijateljem fer jif skusSajo pridobiti za narocnike. Hvalezni jim bomo!

Uprava »Kronike slovenskib mesif«
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SVIGELJ

FOTg OV ETO

POMLAD V MARTULJKU

Plauinska matica
izda za svoje naroénike §tiri knjige na leto,
ki v originalu ali prevodu, romanu ali potopisu
cbravnavojo na$ planinski svet. Doslej so izéle
tri knjige prvega letnika, ¢etrta pa izide meseca
julija za zakliu¢ek prvega letnika. Knjige so
tiskane na najbolifem papirju, krasno oprem-

liene in bogato ilustrirane. Iz tekodega letnika
imojo tele naslove:

1. De. G. Renker : Pet mois geadi pot

Roman iz Julijskih Alp

2. De. Klement Jug : Zbeani spisi

Posebno $tudijo o dr. Jugu je uvodoma napisal
dr. Vlad. Bartol. To je najodli¢énej$a slovenska
alpinska knjiga dr. Jugg, ki se je ponesredil
v Triglavski severni steni

3. €. Rambert : Svizee z oveatnico

Prekrasno delo francoskega pisatelja o svizcu,
ki je visoko v planinah skudal dognati skrivnost
svojega rodu — zimsko spanje

4. Razni avtorii: V bochi =z goro

Zbirka gorskih dozivljajev mednarodn. alpinistov

Knjige Planinske matice so ponos slehernega prijatelja prirode,
Cim ve¢ja bo drutina Planinske matice, tem zadovoljnejii bodo
njeni élani. Zato ne odlafajte z narolilom. Yzemite danainiji
stevilki Kronike priloieno naroéilnico, s katero lahko naroéite
tudi platnice za Kroniko ter jo odpoiljite z naroéilom za
Planinsko matico. Cene so naslednje:

20 4 Imiig-, vezane v celo platne Din 20°— meseéno

za 4 Imiit, vezane v polusnje Din 25— meseéno

Zaloiba »Planinska matica«, Ljubljana
Veéiteljska tiskarna
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Dejanje Ivan Lahovega dvodelnega romana »Bram-
boveci« (1910—11) je postavljeno deloma v Ljubljano
ob é¢asu francoske zasedbe. Med drugim prikazuje
predpustno Zivljenje v Ljubljani, maSkerado, dalje
prihod brambovcev, gostilniSke druzbe v razgovoru o
vojnih novicah, obrambo mesta pred Francozi in nji-
hov prihod v mesto. Kulturna reminiscenca je Vodni-
kov nastop na svatbi; njegove verze je na mnogih me-
stih vpletel v delo. Lahovo slikanje francoske dobe
dopolnjuje Govekarjevo v »Svitanjue.

Ivan Tavéar je svojo novelico »Soror Pia« postavil
v ljubljanski urSulinski samostan. Poleg oznake sa-
mostanskega Zivljenja je zapisal pisatelj tudi marsi-
kako znacilnost o ljubljanskem mesSéanstvu,

Ivan Pregelj je v isti samostan postavil dejanje
svoje povesti »Dom gospe matere Serafine«, Kkjer je
poglobil podobo samostanskega Zivljenja v vseh nje-
govih podrobnostih.

Dijasko zivljenje v Ljubljani v osemdesetih letih
19. stoletja je prikazal v vzgojni povesti v pismih JozZe
Debevec. Njegovi »Vzori in boji« vsebujejo mnogo po-
datkov o kulturnem zivljenju takratne Ljubljane.

Nekako podobno je Jakob AleSovec skudal oznaciti
ljubljanske kulturne in druZabne razmere v svojih
» Ljubljanskih slikah«. Njegova dijaska povest » Kako
sem se jaz likal< je dobra slika polozaja slovenskega
dijaka v ljuhljans'}{i nems$ki gimnaziji in druzbi.

Vsa se dogaja v Ljubljani povest Petra Bohinjca
sNajmlaj$i mojster« (pod psevdonimom Velimir v
Domu in Svetu 1896). Ta povest iz leta 1608. kaze
ostanke protestantizma v Ljubljani, druZbene raz-
mere v ¢evljarski zadrugi, Zivljenje v gostilnah in sta-
rem mestu (Trancéa, Stari trg, Cevljarski most); pisa-
telj je vpletel mnogo zgodovinskih podrobnosti, da
bi podal natanéno podobo Zivljenja v preteklosti; na
pr. omenja sramotilno klopico, kletko na rotovSkih
stopnicah, kaznovalno pripravo »potapljavko« za pe-
ke ob Ljubljanici itd.

Ivan }Juh (psevd. J. E. Rubin) je napisal v Domu
in Svetu 1904 »Spomine na ljubljansko barje«.

Lea Faturjeva je lokalizirala v Ljubljani svojo no-
velo sCrtomir in Bogomila< (Dom in Svet 1912).

Ivan Zorec omenja Ljubljano v »Belih menihih«.
V prvi knjigi (Ustanovitev samostana) kaZe menihe,
ki so se ustavili v Ljubljani na poti v Sti¢no, opisuje
tekmo ¢&olnov na Ljubljanici (XV. pogl.) in Urha
Ljubljanskega.

V tretji knjigi (Samostan ob kmeckih uporih) se
XXIX. in XXX. poglavje dogajata v Ljubljani. V pr-
vem slika BoStjanov in Janezov prihod v mesto, prizor
na Starem trgu, ko peljejo Juda v kletki, v drugem
pa slovesno maso v stolniei, kjer poje Gallus, nadalje
Janezov pretep v krémi na Starem trgu.

Iz svetovne vojne je zajel Fran Govekar novelo
»Filme« (Ljubljanski Zvon 1916).

Franc S. FinZgar je lokaliziral (poleg manjsih spi-
sov, n, pr. zacetek povesti »Sama«) v Ljubljani dija-
S$ko povest »Student naj bo«, ki je tudi donesek h kul-
turni sliki predvojne Ljubljane.

Fran Albrecht je v »Zadnji pravdi« prikazal zadnje
dneve Frana Levstika v Ljubljani: na domu, v cerkvi,
na beganju po Ljubljanskem polju.

Kako so mnogi pisatelji v manj§ih delih omenjali
Ljubljano, kaze n. pr. Matija Maledi¢ (Dom in Svet
1927, 101).

I1.

Mnogo manj kot v pripovednistvu in pesnistvu so
lokalizirali slovenski dramatiki svoja dela v Ljubljani.
V citalniski dobi je petindvajsetletni filozof Josip
Ogrinec napisal prvo pomembnejio slovensko veselo-



igro »V Ljubljano jo dajmo« (1869). Prvo in tretje
dejanje se vriita v manjSem kranjskem mestu, drugo
pa v Ljubljani sami. GaSper Srebrin, vinski trgovec,
se odlo¢i na Zenino prigovarjanje, da bo dal héer Ma-
rico v Ljubljano, kjer se bo uéila kuhanja, Mati na ti-
hem upa, da bo héi dobila v Ljubljani imenitnega Ze-
nina, kakor ga je dobila Kocijanova. Oce je mnenja,
da je za zenske samo Sivanka, kuhalnica in gospo-
dinjstvo, ne pa knjiga. Ker je Marici pisala sestra,
ki je omoZena v Ljubljani, naj vsa druzina vstopi v
¢italnico, preprosi oceta, da to stori. Oc¢e se huduje,
héi pa slavi pomen c¢italnice: »Kdor v Ljubljani dan-
danes ni pri ¢italnici, ni ni¢ ...« Segavi hlapec poje
pesmi o Ljubljani, Marici opisuje »fletne Studente«

in ssokolovee«; »Fantje iz Ljubljane, — ki imajo
hlace preklane, — iz popirja klobuk; — pa veter po-
tegne, — pa podje: smuk, smuk.« — V Ljubljani se

Marica seznani z dr. Mirkom Snojem in vzljubita se.
Drugo dejanje kaZe Mari¢ino ljubezensko razpoloze-
nje, ofetov in materin prihod v Ljubijano, ker sta
izvedela za héerino ljubezen. Oc¢e jo pregovarja, naj
se poro¢i z bogatim ljubljanskim med¢anom Vrednja-
kom, héerko pa vzame s seboj domov. Ko pri¢akuje
ote snubea Vrednjaka, pa pride snubit doktor. Oce v
zmoti pritrdi in spozna Zenina Sele pri sestavljanju
pisma. Toda radi sramote se boji upirati poroki.

PriloZnostnega znacaja je nastanek »vesele igre v
enem dejanji«, ki sta jo spisala Janko Kersnik in
Josip Juréi¢ z naslovom »Berite Novice«. Igro so igrali
18. novembra 1878. ob proslavi sedemdesetleinice
dr. Janeza Bleiweisa. Pisatelja sta dejanje lokalizi-
rala v letu 1864. v Ljubljani. V predgovoru knjiZne
izdaje (1879) pravita, da je igra »iz zdanjega soci-
jalno-narodnega Zivljenja zajeta<. To Je slika cital-
ni&ke dobe v Ljubljani, kjer mladi koneipient dr. Dra-
gi¢ slovenski uraduje, govori o PreSernu, Bleiweiso-
vih Novicah in o ¢italnici ter pride v spor z uradni-
§kim neméurjem Kratkim. Odredba o slovenskem ura-
dovanju prinese preobrat, ki prisili nemcéurje, da se
uc¢e slovenscine in vstopijo v éitalnico. Delce je pro-
slava Bleiweisovih ¢asnikarskih zaslug, pa tudi izraz
slovenskih narodnostnih bojev v Sestdesetih letih ter
prispevek h kulturni zgodovini Ljubljane.

Za stoletnico vprizoritve Linhartove Zupanove Mic-
ke je napisal dr. JoZe Vosnjak dvodelno igro »Pred
sto leti« (1889); za tisk je priredil delo skupno z Lin-
hartovo igro Anonimus — Fran Govekar, 1905. Deli
se na predigro, ki se vr8i 28. decembra 1789 v Zoisovi
pala¢i v Ljubljani pred premiero Zupanove Micke, in
v poigro, ki se vrdi istega dne v Zoisovi hiSi po pre-
mieri. VoS$njak je prikazal druzbo preporoditeljev:
Zoisa, Vodnika, Linharta in Makovea, ki razpravljajo
o slovenski poeziji in dramatiki, podan pa je tudi
majhen ljubezenski zapletljaj med Zoisovim nec¢akom
in necakinjo. V poigri sta Zois in Vodnik vsa navdu-
Sena radi uspeha prve slovenske drame ter proslav-
ljata bodoénost slovenske kulture. Ob koncu pa Zois
suprizori« zaroko svojih nedéakinj.

Vosnjak je po vsej priliki v Ljubljani lokaliziral
prvo, ¢etrto in peto dejanje svoje drame »Doktor Dra-
gan«, ki prikazuje usodo dr. Lovra Tomana v letih
1867—1869. K c¢etrtemu dejanju je VoSnjak napisal
lokalizacijo: »Mestni trg. Zada) mestna hiSa z arka-
dami in stopnicami pred njo s stolpom. Od obeh
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lzvirne p atnice

Naghes ste

SLOVENSKI
MEST

ta »Kroniko slovenskih mests

Za Kroniko -
izvirne platnice

Malo je dandanes bralcev, ki bi ne bili
obenem tudi ljubitelji lepe knjige. Se manj
pa naj bi bilo tistih, ki bi si za Kronike
ne preskrbeli lepih, originalnih platnic!

Platnice za Kroniko so poceni!

Cena za platno stane Din 30-—. Polusnje
pa stane Din 40'—. To so cene za plat-
nice, ako Yam jih poiljemo, da sami
daste vezati Kroniko. — Ce pa poiljete
Kroniko nam, da jo pri nas tudi veiemo,
tedaj doplaéate za vexavo fe Din 15—

Yzemite torej naroéilno karto,
ki je prilozena danasnji stevilki

ter takoj naroéite izvirne platnice za Kro-
niko. Soj je ta nafa revija trajne vredno-
sti in po svoji opremi in vsebini zasluii,
da ji kupite primerno in trpeino obleko



Benko Josip

tooarna mesnih izdelkoo

I jugoslovanska proizvodnja
baconov-eksporine Zivine,
felel, svinj in mesa v Murski
Soboli - podjelje proizvaja
vse vrsie mesnip izdelkov in
je glede obsega in konsfruk-
cifje eno najznamenitejsih
svoje siroke. — Priporocéa
Sunke a la Prafa in razne
specialne mesne rolade. Cene
sSo Zmerne in konkurendcne.
Poseduje 3e prodajalni v
Mariboru in Gornji Radgoni

strani drZe ulice na trg.« To nedvomno kaZe na Ljub-
ljano, kjer héi profesorja Braniéa, ki je v Draganu
zbudil pesniSko zavest, gori za pesnika njej posvece-
nega sonetnega venca. Dragan dobi kot narodni po-
slanee koncesijo za gradnjo Zeleznice, jo proda, za-
mami ga tudi poljska aristokratinja, toda po velikih
uspehih se narod odvrne od njega in Dragan umre v
Brani¢evem stanovanju.

Ze v naslovu je lokaliziran »Ljubljanski dirindaj«,
ki ga je spisal dr. L. Lenard (Gorica 1913). Te »dra-
maliéne slike iz glavnega in stolnega mesta Slovenije«
so zmes nesmislov, ki ponazarjajo domislico: »Ljub-
ljana naSa bela, ti si pobeljen grob, na zunaj prav
vesela, pa polna si gnilob!« Delo je seveda brez vsake
literarne vrednosti.

Dr. Alojz Kraigher je postavil dejanje drugega dela
svoje »Umetnikove trilogije«, posvefeno spominu Iva-
na Cankarja, na RoZzniku. Ta del, imenovan »Umetnik
v domovini¢, se dogaja v letu 1918. Prikazuje Janeza
Umetnika v druzbi Helene in licejk ter reSuje pro-
blem Cankarja ¢loveka.

Dejanje »Lepe Vide« Ivana Cankarja se vrsi v ljub-
ljanski cukrarni, domu slovenske Moderne. To je pe-
sem hrepenenja tiste literarne generacije, ki je v
Ljubljani utirala novo pol naSega pesniStva.

V Ljubljani se v glavnem dogaja »dramska pesni-
tev v petih slikah« Ivana Robide »RoZe ob potic. To
je libreto s snovjo iz leta 1450., ki prikazuje Lucijo,
ljubljansko meS$éansko dekle, zapeljano po modru-
$kem grofu. V samomorilnem namenu skoc¢i z olro-
kom v Ljubljanico, a jo resijo in obsodijo, toda pred
usmrtitvijo je bila na romanti¢en nacin redena in
sprejeta v samostan. Tretja slika se dogaja na Starem
trgu, Cetrta v jeéi v Trandi, peta na Friskovcu.

Poleg Cankarjeve Vide je najbolj resno dramatsko
delo, lokalizirano v Ljubljani, Ivana Preglja igra v
petih dejanjih »Salve virgo Catharina ali Ljubljanski
$tudentjec«. Dejanje je postavljeno v leti 1682. in
1683. To delo snovno najbolj polno podaja ljubljan-
sko zgodovinsko okolje, zlasti Zivljenje jezuitskih Stu-
dentov, njih pretepe in serenade — »razposajene ljub-
ljanske krvi in Solarske objestnosti«. Humanisti¢no
in zgodovinsko obéutje veje iz vsega dela, v revijalni
objavi tudi iz uvodnih opomb, tako da je igra bolj
nasi¢ena podoba Ljubljane ob koncu 17. stoletja, ka-
kor prava drama. Cetrto dejanje se vrSi na Dunaju.
Snov in okolje te drame slika Pregelj tudi v Studen-
tovski povesti »Peter Markovi¢«, kar je zanimiva pa-
ralela.

Kratki pregled dramatske produkeije (tiskane), lo-
kalizirane dolo¢no v Ljubljani, kaze snovno proslavo
kulturnega preroda, katerega ZariSce je bila Ljublja-
na (Kersnik - Juréi¢é, VosSnjak), ozivlja zgodovinsko
in sodobno okolje (Lenard, Robida, Pregelj), usodo
kulturnega delavca (Vodnjak, Kraigher) ali pa je
pesnitev brez doloénejsih Kkrajevnih in ¢éasovnih opo-
ri§¢ (Cankar).

Lahko je $e kako dramatsko delo lokalizirano v
Ljubljani, toda brez dolo¢ne oznake. Zlasti med nena-
tisnjenimi dramami jih je lahko veé. Celotne slike pa
to ne spremeni, ker ostane pritegnitev Ljubljane v dra-
mo v manj8ini nasproti pripovedniS§tvu in pesnisivu.

KREDITNI ZAVOD ZA TRGOVINO IN INDUSTRIJO

LJUBLJANA, PRESERNOVA ULICA STEV. 50 (v lasinem poslopju)

Obresfovanje vlog nakup in prodaja vsakovrsinip
vrednosinif papirjev, deviz in valul, borzna narodila,
predujmi in kredili vsake vrstie, eskomp! in inkaso
menic fer nakazila v fu- in inozemsivo, safedepozif itd.

Brzojavnl naslov: Kredii Ljubljana
Telefon 3781, 3782, 3783, 3784, 3785

Peterson Iniernafional Banking Code




NORVESKA. SLOVENIJA.
PORTRETI

(K Jakéevi razstavi v Jakopiéevem paviljonu)

JOZE GREGORIC

Na Miklavievo nedeljo 1936 je odprl v Jakopicéevem
paviljonu razstavo svojih najnovejsih del Bozidar Jakac.
Neposredni povod za to razstavo je dalo njegovo poto-
vanje na Norvesko.

Na povabilo znamenitega norveskega komponista Ha-
ralda Saeveruda, c¢igar portret visi v nasi Narodni gale-
riji, se je odpeljal 13. julija preko Miinchna, Berlina,
Malmd, Goteborga v Oslo. Pot je nadaljeval z nenavadno
zanimivo alpinsko zZeleznico 1222 m visoko v Bergen, nek-
danjo prestolico NorvesSke, kjer je bil gost komponista
Saeveruda, ki stanuje v nekaj kilometrov oddaljenem
Fjoesangerju. 5 komponistom sta naredila vec¢ izletov z
avtomobilom po Hardanger fjordu. § teh izletov je pri-
nesel slikar mnogo pastelov in risbh. (Katalog st. 31--35.)
Obiskal je Kvamskogen in Norheimsund. (Katalog §t. 59
do 71.) Tretjega avgusta se je odpeljal z ladjo Irma proti
severu. Sest dni ga je vodila pot ob norveski obali v nevihti
in dezju, kar je Se podvojilo mogoénost nordijske nature
in je bil vtis s te poti moénejsi kakor na povratku skozi
s soncem obsevano pokrajino. Ustavil se je v Aalesundu,
Molde, Trondhjemu, kjer je srec¢al znance z nadega dvora.
Od tu dalje se je na svoji poti ustavil v Bordoe in obiskal
znamenite Lofotske otoke, mesta Stamsund, Svolvaer in
Harstad. Skozi nesteto ozkih in Sirokih fjordov s fantazijo
presegajoc¢imi oblikami je priSel v Tromsoe, od tu v Ha-
merfest, nekdaj najsevernejSe mesto na svetu. Nekaj ur
se je mudil na Nordkapu. Mimo Nordkyna, najsevernejSe
tocke na kontinentu, je prispel v Vardo, na skrajno vzhod-
no tofko Norveske, izhodisée Nansenove ekspedicije.
Obiskal je $e Vadst v Varangerfjordu in dospel na konéno
postajo Kirkenes, ki leZi skoraj ob finski meji, nedale¢ od
Rusije. Kirkenes je rudniSko mesto in izhodiS¢ée za lapon-
ske naselbine v notranjost deZele. Bolezen mu je prepre-
¢ila nadalinje potovanje k Laponcem in moral se je vrniti
zopet nazaj po isti poti. Pot od Kirkenesa v Bergen je
dolga preko 2500 km. Parnik vozi Sest dni. V Hammerfestu
se je mudil nekaj dni in kljub moénemu prehladu slikal
in risal. (Katalog §t. 43 in 44.) Hammerfest je po velikosti
enak Novemu mestu, je leseno, sivo, ribisko naselje, ki
zivi od ribolova v Severnem ledenem morju. Po prevratu
se pozna v mestu ob¢éuten zastoj in trgovski propad. Ham-
merfest nima nobene vegetacije, edina drevesa sredi me-
sta tvorijo nekak gaj, v katerem stoji spomenik komponi-
sta Olsena, ki je bil rojen v Hammerfestu. Sel je tudi k
predstavi zvoénega kina, kjer so dajali avstrijski legili-
mistiéno - propagandisti¢cen film iz ¢asov Franca JoZefa.
Silno oddaljenost mesta od ostalega sveta je obcéutil, ko je
iz dunajskega pomladnega okolja stopil v hladno, belo
severno no¢, 7 ladjo Princes Ragenhild se je peljal po-
novno na lLofote in se izkreal v Svolvaeru, kjer je hitel
naslikati najbolj znadilna severnjaska doZivetja tega fan-
tasticnega oto¢ja in konicastih granitnih gora. (Katalog
§t. 46 do 56.) Z Lofotov se je odpeljal z ladjo »Polnoéno
sonce«, ki ga v resnici ni videl, zaSlo je Zze 28. julija. Svo-
jevrstne so bele severne noé¢i, ko roZe in obrazi bleste v
¢udni luc¢i in je tema Se bolj zalostna in ¢érna.

Norveska je dezela tisoc¢ih slapov, brzie, tisinskih
kotickov in demonsko divjih prepadov. Srecaval je ljudi,
ki so naredili nanj najbolj$i vtis karakterja, ki ga je obli-
kovala resna in tiha severna natura. Ljudje se zavedajo
svoje nacije in kulturnih tradicij in ne c¢utijo prevelike
potrebe uciti se tujih jezikov kljub temu, da je Norveska
turisticna drzava. NemsS¢éino obvlada malokdo, veé angle-
S¢ino, sem in tja ruséino. Ljudje so trezni, grobosti ne
poznajo. Na umetnosti so zelo bogati in Zeleti bi bilo, da
bi njih umetnost natanéneje spoznali. To je bil eden
glavnih namenov umetnikovega potovanja: izmenjava kul-

IVAN GROHAR

Knjiga

IVAN GROHAR

Tragedija slovenskega umetnika
SPISAL ANTON PODBEVSEK

je le dni izsla v pocastilev 23 lelnice Groharjeve smrli.
To je biografsko delo velikega obsega v kvarlnem [or-
malu (19°50 X 26 em) =z Jakopiéevim uwvodom. Knjigo
krasi okoli 12 velbarvnih in okoli 36 enobarvnih repro-
dukeij izbranih Groharjevih del, dalje vse obslojede Gro-
harjeve fotografije in njegov faksimile, polem desel folo-
grafij doslej neznanih in najvainejsih dokumentov, celotni
sexnam Groharjevih del, lelopis slovenske upodabljajoce
umelnosti in stvarno kazalo. Knjiga obsega okoli 400 strani
in je liskana na najboljfem umelniskem papirju. Opremil
jo je arch. ing. Bojan Stupica. Cena v subskripciji Din
250°—, po izidu Din 300°—. Knjigo smo pogresali dolgo
vrsto lel. Saj se je Ze takoj po Groharjevi smrii poudar-
jalo, da bi bila dolinost slovenske deZele, da izda mono-
grafijo o Groharju (nasa dezela je po veéini agrarna in
vse delo Groharjevo je visoka pesem slovenskemu ora-
tarju), da izvé vsa Slovenija, kaj smo z Groharjem izgu-
bili in kako dragocen zaklad za ves slovenski narod je
njegova umelniska zapuséina.

Kdor takoj naroéi knjigo s priloZeno naroéilnico, jo dobi
ne glede na veljav-

§e za subskripcijsko eeno Din 250°
nost do konca aprila 1937.

Vzemile torej prilofeno naroéilnico, 8 kalero lahko naro-
éile tudi plalnice za »Kroniko« in jo posljile z naroéilom
za Groharja na spodnji naslov.

ZALOZBA IVAN GROHAR
LJUBLJANA — UCITELISKA TISKARNA




nazobéanih gora, razjedenih fjordov in mest, mimo ka-
terih se je vozil. Vse pa je le majhen izvle¢ek iz bogatega
dnevnika, ki ga je prinesel s potovanja.
V desni dvorani je razstavil motive iz Slovenije, pred-
vsem z ljubljene Dolenjske. Popolnoma drug svet. Tu
e s f n q vriskajo¢a sonéna pokrajina, tam mrka sivina mrzlega
severa. Jesen je zamikala umetnika. Tople jesenske barve
sijejo s podob in zdi se, da jesensko sonce s poslednjimi
7arki ogreva obiskovalce v mrzlem zimskem popoldnevu.
Cudovita so tudi beina nastrojenja, hipna doZivetja, ki

- u ]

h ra n I I n I cq jih je slikar mimogrede ujel na papir: Sonéni Zarek, Ve-

¢er nad Krko, ete. (Katalog §t. 111, 112.)
V srednji dvorani je razstavljenih 30 portretov. Naj-
= B vedjo pozornost vzbuja nedvomno veliki oljni portret
Franceta PreSerna, ki ga je tudi naSa kritika sprejela
I u bl a nSI(a z odobravanjem, ¢e izvzamemo nekaj napadov po nasih
revijah in c¢asopisih (»Sodobnost¢, »1551«). Mimogrede
povedano Jakac ni nikjer napisal oziroma izjavil, da je
ustvaril podobo pesnika PreSerna. On je samo na podlagi
fotografij Presernovih oZjih sorodnikov in opisa njegovih
poznavalcev in éastilcev poizkusil rekonstruirati leta nje-
gove moé&i 1833. Sicer pa za konéno formo odgovarjajo

ima e dr. Kidri¢, dr. Ramov$ in drugi. §
. % Med portreti zavzema prvo mesto oljni portret slikar-
Din 122'000'000 pr jeve matere. Zivi in prepriéevalni so dalje portreti kano-
. . nika Susnika, monsignorja Steske in pokojnega Dragoting
novih vlog, ki jih Hribarja. 7
. | . b Med risanimi portreti zopet ugaja najbolj portret sli-
IZzpla ¢u Jje rez karjeve matere. Dalje naj omenim le portrete Tatjane,
s univ. profesorjev dr. Prijatelja in dr. Ramov3sa, pesnika
vsake o I'I‘Iﬂjlf\fe. dr. Gradnika, slikarjev Tratnika in Smrekarja. Prisrcen
7 . . je otroski obrazek Janezka.
a vse vlnga jumén Razstava je pomemben dogodek v nasem umetniskem

s zivljenju.
mestna obé¢ina s

ljubljanska

Ustanovljeno leta 1852

turnih vrednot. NorveZanov je komaj enkrat toliko kot
nas, vendar imajo prebogato kulturno tradicijo. V gleda-
liS¢u je opazil po hodnikih neSteto portretov igralcev,
reziserjev in muzikov - - nekaj, kar bi pri nas zastonj
iskali. Po kolodvorih vise poleg obi¢ajnih turisti¢nih slik
in fotografij tudi reprodukcije najvec¢jih umetnin norve-
Skih umetnikov. Pri nas Se nismo prisli do tega, da bi na Krovec, stavbni, galanterijski
ta naé¢in poudarjali svojo umetnost. Zainteresiral je glas- : : -

bene kroge za naso glasbo in jih skusal pripraviti do tega, " okrasni klepar, instalater
da bi se izmenjavali koncerti. Delo, ki ga je pricel v tej vodovodoyv in centralne kur-
:‘iI_HEI."i, je_ moral prek_initi in ga bo nadaljeval pri prihod- jave, naprave strelovodoy,
njem obisku naslednje leto.

Tako je BoZidar Jakac v kratkem opisal svojo pot. Sa-
dove tega potovanja je zbral slikar v levi dvorani Jako- p=g
picevega paviljona: 52 pastelov norveske pokrajine. Fan-
tastiéne oblike gora — ¢lovek bi ne verjel, da eksistirajo
njih vrhovi zaviti v teZzke, sive oblake, globoki fjordi, siva,
trda nordijska narava, kakrsSna je mozZzna samo na severu.

7 gorskih grebenov grme v dolino mogoéni slapovi,

hite neStete brzice. Na severu gole granitne stene divjih

oblik, v deolinah bujno severno mahovje precudne zelenc

barve. »8e nikjer nisem srecal tako izrazite zelene barve TE ODOR
kot tu na severu, kjer po moévirnih tleh klije mah in

severna praprote, tako je povedal BoZidar Jakac. Zeleno-

modra barva morja, v njem odsevajo obrezne luéi v belo

severno no¢. Vse to mam prikazujejo éudovito neini in

mehki toni Jakéevih pastelov,

g vV :-;transiki dvorani je 1‘{135!:1}'ii pod stekl_um ce_lu zhirko (P re ’ e Henrik Kor n)
risb s poti na sever. V risbi je Jakac mojster. Z neznat-

nimi sredstvi — le nekaj ¢ért - in Ze nam poda slikar
karakter krajine, mimo katere se vozi. Nepozabne so skice lJUBLJANA, POLJA"SKA CESTA 8

kopalifke in kloselne naprave
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IVAN TOMSIC IN >»VRTE C«

DR. F. GOSTL

Ker zivimo v ¢asu jubilejev in spominskih dni —
je morda dovoljeno, da se spomnimo 65 letnice, od-
kar je priSel na dan prvi slovenski mladinski list.
Ustanovil in do svoje smrti — dolgih 24 let je ta
list urejal in izdajal Ivan Toms$ié, po njegovi smrti
ga je prevzel prof. Krzi¢ in pozneje I. Vole in Se
danes je obée priljubljen.

Ivan Toms$i¢ je vzgojil celo generacijo kot ucitelj
vadnice v Ljubljani; njegovi Se ZiveCi ucenci se ga
spominjajo z najvec¢jo ljubeznijo in hvaleznostjo in
zato je gotovo primerno, da se ga tudi »Kronikac«
spominja, saj si je stekel kot vzgojitelj in kot mla-
dinski pisatelj, kot zaveden narodnjak v ¢asu naj-
hujSega nemskega terorizma in najtezjih bojev za
narodne pravice, najvecje zasluge.

Rodil se je 1838 v Vinici v Beli Krajini — ki nam
je dala tudi naSega pesnika Otona Zupanciéa. — Oce
Bernard je bil zaveden slovenski uéitelj, — tudi si-
nova Ivan in Ljudevil sta se posvetila uciteljskemu
stanu. Oba sta bila pisatelja in izdajatelja mladin-
skega casopisa; kakor je Ivan v Ljubljani, tako je
Ljudevit v Zagrebu deloval v prospeh mladine. V
viden dokaz priznanja in hvaleZnosti njima je narod
posvetil spominsko ploS¢o na rojstni hisi.

Po dovrSenem uditeljis¢u je sluzboval Ivan Tomsi¢
v tedaj Se zelo ponemcenem Trzi¢u in od 1868 dalje
v ni¢ manj ponemdceni Ljubljani. Saj je tedaj pre-
vladovala nems&¢ina v javnem in v druzinskem Ziv-
ljenju: skoro izkljuéno je gospodovala v uradih, v
Solah in pri sodi$¢éu, — da celo v cerkvah so prevla-
dovale propovedi in poboZnosti v nem$kem jeziku.

Vadnica v Ljubljani je veljala za najbolj$o osnovno
Solo, zato so si Ljubljanéani prizadevali, da vpiSejo
svoje sinove v njo. In Toms$i¢ je uzival sloves naj-
izbornejSega ucitelja med svojimi kolegi. — Sola je
bila utrakvisti¢cna, a TomSi¢ev razred fakti¢no po-
vsem slovenski, tudi nems&¢ino je ucil na slovenski
podlagi in priucili smo se je vsi izvrsino.

In v tem c¢asu, pri teh prilikah je Toms$i¢ ustanovil
slovenski mladinski list! Bila je to res drzna, he;,dna
stvar. Bila je pa tudi velika zasluga za narod. Kaj je
bil »Vrtec« — sicer skromen mesecénik — tedanjim

rodoljubom in predvsem tedanji mladini, danadnji,
v srecnejSih razmerah Ziveéi rod ne more dovolj pre-
soditi in ceniti. Istina je, kar je rekel slovenski pi-
satelj prof. dr. Ivan Pregelj povodom 50 letnice
»Vritcac — da je ba$ po »Vrtcu« postal Iv. Tomsié¢
eden najzasluznejSih slovenskih wvzgojiteljev. — Ste-
vilni so TomsSicevi spisi v tem listu: povesti, naravo-
slovne in narodopisne értice, pesmi itd., deloma izvir-
ni, deloma prevedeni. Znal pa je pridobiti listu tudi
obilo sotrudnikov, omenim naj le slovensko pesnico
Lujizo Pesjakovo, — najvetja zasluga pa je, da je
za sotrudnidtvo pridobil Frana Levstika. Poleg dru-

Ako potrebujete

tiskovine, kataloge,
llustracije, prospekte
in se ne morete odlodit, v
kakini tehniki naj se izdelajo,
se blagovolite obrniti na

Jugoslovansko fiskamo

Y LJUBLJANI

Brzojayni maslov:
JUGOTISKARNA LIUBLJANA

Umetnitki grafiéni zaved
v katerem so zastopane vse
moderne grafiéne

panoge. — Vsa grafitna
dela se izvriujejo lepo,
solidno in po zmemi ceni
BAKROTISK, OFFSET- IN
LITOGRAFSKI TISK
KT SRR RN
TISKARNA ZA KNJIGO-
IN UMETNISKI TISK
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Sredi kakor park ureje-
nega smrekovega gozda
lezi najveéje in najlepse

kopalisée Jugoslavijel

Najlepsa prilika za udob-
no, uiitka polno kopa-
nje in ceneno letovanje

na Mariborskem otoku!

Kopalcem so na razpolago trije bazeni: veliki za tekmovanje in
olavanje — manj$i za neplavaée in najmanj§i za deco. Skakalni

stolp omogota $portnikom 1,3, 5 in 10 m skoke. Soncne in pescene



B
e
.-.;'_:.'.E':i

ety

kopeli, lgri¢a za vse 3porte in igre: odbojka, balinc, prvovrsino lahkoatletsko tekalis¢e. Vsako
nedeljo velike plovalne in druge 3porine prireditve, koncerti in zabave. Higienske in udobne

kabine, moderna restavracija, zelo ugodne aviobusne zveze



gih sestavkov (tako iz ruske zgodovine po Nestorju)
je priobéil v »Vrteu« svoje krasne otroSke pesmice —
in smemo paé trditi, da bi se brez Toms$i¢a in njego-
vega »Vrteac ti hiseri slovenskega pesniStva najbrz
nikdar ne porodili.

A tudi ve¢ina drugih pesnikov in pisateljev je po-
svecala svoje mladostne prvence »Vrtcu« in nasla
ondi vzpodbudo za poznejSe delo. — TomsSié se je
nesebi¢no Zrtvoval za »Vrtece¢, ki je bil véasih pasi-
ven. O Tomsi¢evi usposobljenosti za vzgojo dokazuje
dogodek: Deklamirati smo morali pesmice, katere
smo si sami izbrali. Jaz sem bil bolj plahe narave in ko
pridem k tabli, sem v oditni zadregi. To je povzrodilo,
da so se soSolci priceli smejati, kar me je ujezilo,
da sem zaklical »¢e se mi smejite, vam ni¢ ne po-
veme ter jo zopet ubral v klop. — Toms3i¢ je dobro
umel otro$ko duso, opomnil so$olece k miru ter meni
rekel: »¢e neceS danes deklamirati, bo§ pa jutri, a
gotovo«. S tem je dosegel vse. Kako napaéno bi bilo,
kar bi najbrZz storil kdo drugi, da bi me okregal in
silil k takoj$nji deklamaciji. — Neznaten dogodek sam
ob sebi, a kaze nam »eux unque leonems.

ste v denarni stiski,
Yam hitro, zaupno in

brez skode pomaga

MESTNA
ZASTAVLIALNICA

Y LJUBLJANI
POLJANSKA CESTA »RDECA HISA«

Kako vesel in druzaben je v $oli vedno resni Tom-
S$i¢ znal biti v druzbi in kako priljubljen je bil
pri tovaridih, sem izpoznal leta pozneje. Po maturi
sem bival na Bledu. Mentor siridevim otrokom za
¢asa pocitnie, 1jubljanski uditelj Kokalj, me povabi,
naj grem z njim v Lesce na neki uditeljski prijatelj-
ski vecer. Iz kakega vzroka so se tam zbrali, se vec

ne spominjam. Bilo jih je veéje 3tevilo, med njimi
Tomsié. Veder je bil jako animiran, Toms$ié izredno
dobre volje. Neki tovari§ mu napije zdravico in po-
zove navzoce, naj zapojo Tomsi¢u priljubljeno pe-
sem »Popihnil je hladni vetri¢«. Bila je to edina
zdravica onega veéera. V dobrem spominu mi je
ostal ta vecer zlasti, ker se ga je udelezil tudi absol-
vent uditelji§éa, Fran Pogaénik, ter nas razveseljeval
s svojim krasnim tenorjem. Bil je to poznej$i slavni
operni pevec Naval, ki je zel triumfe v berlinski in
dunajski operi ter po raznih velikih mestih Evrope
in Amerike — Slovenec, Ljubljancan.

Pripomnim naj, da je TomS$i¢ pridajal »Vrteu« tudi
veckrat muzikalne priloge za petje in klavir, ter s
tem pospeseval tudi slovensko glasheno umetnost.

Vsi nekdanji Tom3iéevi ucenci smo mu ohranili
hvalezen spomin; tudi v poznej$ih ¢asih smo ga o
kaki priliki obiskovali, kar ga je vedno razveselilo.

Te skromne vrstice naj bodo posvecene ucitelju in
vzgojitelju, pisatelju in iskrenemu slovenskemu ro-
doljubu, ki je v nasih otroskih srcih znal vzigati lju-
bezen do domovine.

PREKMURSKI LETAKI
LETA 1919.

DR. M. SLAVIC

»Kronika slov. mest« je objavila 1. 1935. v 4. stev. na
str. 304 sl. v ¢lanku »Mariborska letalska stotnija¢ nekaj
letakov, ki jih je ta stotnija s svojimi letali metala prek-
murskim rojakom. Avtor tega ¢lanka Franjo A. Pivka je
mene zaznamoval kot avtorja enega letaka. Dopisnik prek-
murskih »Novine z dne 12. julija 1936 s podpisom -ak
(mogoce Vilko Novak) pa me je napravil za avtorja vseh
Stirih objavljenih letakov: »8tiri letake v naSem narecju,
ki jih je 1. 1919. sestavil dr. M. Slavi¢ in jih je Mariborska
letalska stotnija v marcu 1919 nad Slovensko krajino
raztrosila.«

Resnici na ljubo pa moram v éast prekmurskih rojakov
izjaviti, da so ti pri sestavi teh letakov bili udeleZeni in
da nisem avtor vseh teh letakov in tudi ne »Razglasa
Norc¢arija vogrskij Zidovov nad Vogrskimi Slovenci«, ki
je podpisan s érko S in je Pivka mislil, da je to dr. Matija
S. Slavié. V novembru in decembru 1918 je imel »Na-
rodni svet za Stajersko in Prekmurje« zivahne zveze s
prekmurskimi Slovenci. Celo rabski Slovenci (dveh se
spominjam) so prihajali k Narodnemu svetu v Maribor s
poroéili in po informacije. Pri sestavi teh letakov so bili
zlasti udeleZeni Prekmurci, ki so bivali na Stajerskem.
Rojaki iz dolinskega Prekmurja pa so poSiljali informa-
cije po kurirjih ali po pismih, ki so jih dajali na stajerski
strani Mure na posto. En tako nastali letak je imel podpis
»S«, drugemu sem dal kot referent za Prekmurje prek-
murski se glase¢i podpis Matjas Kiizma. Od teh Stirih le-
takov pa sem v resnici avtor éetrtega »Pozdravljeni, bratje
Slovenci, sliSite glas ogrskih bratovl« To sem objavil v
»Slovencus 21. decembra 1918. Sredi januarja 1919 sem Ze
odSel proti Parizu k mirovni konferenci, od koder sem se
vrnil Sele sredi avgusta 1919 in torej nisem mogel imeti
s temi letaki nikake zveze vec¢; zato tudi ne vem, kdo jih
je v marcu 1919 sestavljal ali dal tiskati po objavljenih
¢lankih. Mogoce je imel kaj o tem general Maister v svojih
Se neizdanih Spominih.

Pri tej priliki objavljam Se madzaronski letak, ki se je
§iril kot odgovor na jugoslovanske letake. To redkost, ¢e
se Se sploh kje hrani, sem naSel v svoji prekmurski
zbirki kot edini eksemplar. Za jezikoslovce je jezik zelo
zajemljiv. Posebnosti jezika so n. pr. v tem, da se predlog
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»ve izpuséa, kakor »V slednjem vremenic ali veZe kar z
naslednjo besedo, kakor »v nasuj kroglini«. Isto je z dru-
gimi predlogi n. pr. »pri nas¢ ali »z mirofcinaf¢. Véasih
je predlog »ve pisan s »fe: »IF tistih pismah<. Da je »he
presel v »j¢, je sploina prekmurska posebnost. Nena-
vadno je to, da se »ve¢ véasih kar izpuscéa, ne samo kot
predlog, ampak kot prva érka, n. pr. v zadnjem odstavku:
»Vsi smo v boZjih rokahe«. Tudi se dve ali celo tri v knjiZni
slovenscéini samostojne besede kar skupaj piSejo, n. pr.:
skabise« = da bi se, ali »unje« = on je na§ veren pastir.
Pravopis je seve madzarski, Nespremenjeno besedilo se
glasi takole:

»Vogrszki domovinszki Szlovenci!

Szlednyem vremeni sze vnasuj kroglini illirszke (jugo-
szlavinszke) piszma vitalaju, sterin nasega szlovenszkoga
naroda gori prosziju kabisze jugoszlaviji prikapesili.

Ftiszti piszmai gliasziu ka vogri szlovence obtersio, ka
cérkvaj, birovijaj i notarusijaj nemrejo szvojuj materszkun
gyeziki bozsu sliizsbo doperneszti, isze braniti, toje velka
las.

Prindsz sze szaksuj cérkvi vnasun szlovenszkun gye-
ziki bozsa szliisba szponydava, soliarje ndvuka szojuj mater-
szkun gyeziki vsze fesijo, pri birovijaj i notarosijaj szaksi
eslovik szlovenszki szvojo prosnyé lejkd naprej da, pasze
nyemi zselenye tiidi doperneszé, to vi szi szami znate,
niscse je nasemi narodi szvoj szlovenszkoga gvezika nej
brand.

Pridtelje mi szlovenci veton vogrszkun orszagi znasemi
odvékami zse 71000 lel zadovolesinuf zsivémo, csibi vogri
nasz poszujszili na vogrszkoga gyezika steli navesiti i
znisz vogre napraviti, virte meni kabi gnesz niscse vecs
nasega szlovenszkoga gyezika nej pomlé6, pabi zse daven
dén csijszti vogri bili.

Ta lakota ka nasz szlovence jugoszlaviji rataju, cilo
driigi zrok ma. Té novi orszig (jugoszlavija) je celi szami
brig6f i plamine, na steri szilgye na rodi, i maru povati
nemre, brezi szilgya i méare pa eden orsziag sze gori ob-
derzsati nemre, zatuk pa nasz znasuf lepoj okroglinov
na steroj lepu i doszta szilgya reszte, i sze doszta mire
pova, to bi radi za fal pejneze zoszébe obderzsali, f(oje
zrok nikaj driigo!

Szlovenci, mejte pamet, za nasz je do etoga mau vogr-
szkun orszagi dobro bilo, pade nam nadale doszta bogse,
titszmo zlejkofesinof nase szilgye i maru stajerszkun szo-
szidan za velke peneze odali, esipa jugoszlaviji sztopimu,
te de tiszti orszag zvami kraliivau, i takse torvénye, pravde
vi davau, ka memo mogli nase povanye stajerszkumi or-
szagi odavati, na steroga szmd preszilgyeni, csisze pa tou
zgodi, teszmo gotovi koudiscse.

Nadale pisejo kaszmo szi szlovenci, toje tiidi nej istina,
zatuk ka mi znasem gyezikom nones illirce, szerbe, bosny-
dke narazmimu, csisze pa ta prikapesimo, te mosze na
szlednye escse tisztoga gyezika mogli vesiti, steroga ne-
razmimo, naté szmo pa eti vnaSen vogrszkom orszagi ni-
kaknej preszilgyeni.

Pridtelje, zmirofcs'nof mejte potrplenye, celi szvejt je
obszlobleni gratau, mi tiidi, te nas respubliszki orszag,
steri sze zdaj nasztavo, de szaksemi csloviki na pomocs,
velki griinti du risztialani, sto nema zemlé6, 10 pligof od
kormanya za fal peneze na vecs lejt rite placsiivanye do-
bi, napszam delavecz de dobro plicsu mbo, kadesze lezsej
pomiagau, polek toga, de nas zemelszki pof i mara tidi
dobrd cejno melé kade griinten vért tiidi lezsei posteno
ZS1VO.

Zatok pa mejte pamet, pasze od nikuga nedajte zapelati,
nanje od etoga mau vogrszkun orszagi dobro bilo, pade
nan na dale escse zagviisno bogse.

Szi szmo bozsi rékaj, unje nas voren paszler, zmirof-
csinof zsivimmo na dale, i zadovolesinof osztanmo dobri vo-
arszki szlovenei.

Boug znami!

Vendvideki Konyonvomda Muraszombat.«

—_——
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SPOMINI NA LJUBLJANO
PRED 60—50 LETI

DR, P. GOSTL

Kraj, kjer ¢lovek prezivi svojo detinsko in mla-
dostno dobo, kjer vzrase in se razvija — mu ostane
do pozne starosti v neizbrisnem ljubem spominu. In
ko vidi vse premembe, ves razvitek, ki se je pojavil
v dolgi dobi, ko vidi novo moderno Zivijenje, tedaj
obéuti ves razlotek med nekdaj in sedaj, med nekda-
njim malim patriarhalnim mestecem in novodobnim
velemestom. Zanimivo je primerjati nekdanje in se-
danje dobe in pou¢no tudi onim, ki stare dobe niso
poznali.

Ljubljana je bila sicer srediS¢e slovenske zemlje,
vendar sama zelo ponemdéena ter nikakor ni kazala
slovenskega lica. Bila je provincialno mesto z 20.000
prebivaleci. Seveda je bil njen " »pomerije¢ skromen.
Veliko vil in hid je v poznej$i dobi zraslo na Mirju, za
nunskim zidom, v 8i$ki, za Bezigradom, v Trnovem
in Kodeljevem, deloma tudi v mestu samem. Vsa
Rozna dolina je bila tedaj $e nezazidana planjava.
Ozke mestne ulice so bile Ze takratnemu prometu po-
gosto v oviro, deloma so se razdirile po potresu 1895,
ki je mnoge stavbe tako poSkodoval, da so morali cele
vrste hi§ podreti in nove zidati. Arhitekti so pri tem
mnogo gres§ili v arhitektonskem in estetskem oziru.
Nevolja in jeza me vedno vnovi¢ zgrabi, kadar vidim
sedanjo cerkev sv. Jakoba in se spomnim, kako so

Lekarna »Pri angelu«

0. PICCOL

LJUBLJANA
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Najmodemeje ure-
iena lekama. Velika
zaloga tuzemskih in
inozemskih speciali-
tet. / Oddajajo se
zdravila na recepte
za vse bolniske
blagajne. / lzdeluje
malinovec najboljde
kakovosti (na malo
in na veliko). Vedno
v zalogi: najfinejie
svefe norvetko ribje

olje. Naroéila toéno po povzetju

njeno lepo fasado pokvarili in mesto prej$njih dveh
vitkih zvonikov ob procelju zgradili ob Zagradu mon-
strozen stolp. —

V uradih, $olah in deloma tudi v cerkvah je viadala
nems&¢ina in v javnem zivljenju so e vedno imele ve-
ljavo PreSernove besede:

sDeutsch sprechen in der Regel hier zu Lande

Die Herrinen und Herren, die befehlen,

Slowenisch die, so von dem Dienerstande.«

Celo starejSi slovenski rodoljubi so se posluZevali
nem&&ine v govoru, $e bolj pa v korespondenci.

Sredid¢e takratnega slovenskega zivlja, zlasti inte-
ligence, je bila ¢italnica. S svojimi prireditvami, »be-
sedamie, s petjem in kako dramatiéno sceno ali igrico,
s plesi itd. je vnemalo in zabavalo obé¢instvo. Restav-
racija je druzila meSéane in zlasti z dezele v mesto
prihajajoée rodoljube. Vasih je bila v poletju kaka
ve¢ja priredilev. Tedaj so po obSirnem dvoriséu po-
stavili mize, razpeli vrvice in nanje obesili razno-
barvne baloné¢ke, ki so poleg sve¢ na mizah razsvel-
ljevale prostor. ¢italnidki pevei so takrat po pravici
sloveli. Domorodne pesmi, katere so pevali, so vzbu-
dile veliko navdu$enje. VojaSka godba je igrala marSe
in val¢ke ter kak nem3$ki ali italijanski operni komad,
s slovanskim se nikakor ni pregredila. Sokoli so na
odru, bengali¢no razsvetljenem, stavili Zive Kipe. -
Stanovali smo v isti hidi in imeli raz mostovz pogled
na dvoridée. Ob takih prilikah smo bili otroci vsi za-
divljeni v gledanje in poslu$anje, zaman nas je opo-
minjala mati, naj gremo spat, vedno vnovié in vnovic
smo jo preprosili, naj nam Se nadalje privodéi uzitek
te krasote.

Staro gledali$ée (sedaj kino Matica) je dajalo nem-
S$ke predstave — slovenski diletanti so v njem igrali
le po dvakrat na mesec ob nedeljah popoldne. Takrat
je bilo gledalii¢e nabito polno, samo loZe skoro vse
vedno prazne. Imeli so jih v zakupu Nemei in nem-
¢urji, ki jih niso hoteli dati niti za drag denar Slo-
vencem na razpolago. Le iz posebnega osebnega prija-
teljstva ali trgovskih zvez se je dosegla kaka izjema.
In tako je tudi ded starej§im vnukom (tudi ti so Se
bili otroci) vsako leto enkrat ali dvakrat napravil
veselje ter jih popeljal v tako predstavo. »Zapravlji-
vece, sLumpacij vagabund« in »Robert in Bertrame,
to je bil ista leta ves na$ repertoar in dosti ob8irne)si
tudi ni bil oni slovenskega gledaliS¢a, —— Polagoma
se je razvijala slovenska Talija. GledaliS¢e je 1886
pogorelo. V februarju, pri takem mrazu, da je iz
I.jubljanice érpana voda v ceveh sproti zmrzovala. -
Ljubljanska ¢italnica je dala svojo dvorano na raz-
polago slovenskemu gledalid¢u do zgraditve in olvo-
ritve novega gledalis¢a (sedaj opera). Tudi v tem so
se menjavale slovenske in nems3ke predstave leta in
leta. Veselo pa se je v njej razvijala slovenska dra-
ma, opera in opereta; Sele zidava posebnega nem§kega
gledalis¢a (sedaj drama), katerega je »Kranjska hra-
nilnica« — tedaj povsem v oblasti nemsSkih in nem-
¢urskih oblastnikov — zgradila, je omogocila sijajen
razmah slovenskih predstav v »deZelnem gledalid¢u«
(operi), ki je bila sedaj Slovencem povsem na raz-
polago. r

Sredi§¢e ljubljanskega mesta je bilo takrat na
glavnem trgu okrog mestne hiSe. Tam je bil tudi trg,
tam so prodajale kmetice in branjevke vrine pridelke,
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sadje, jajea. — Za red je skrbel mestni policaj,
majhen, debel moz z rde¢im obrazom, neznansko mo-
gofen in kricav, velik strah vsem prodajalkam, nad
katerimi je vpil in razgrajal, da je dale¢ okrog odme-
valo. — Mesarji pa so imeli svoje stojnice, kakor Se
danes, v Solskem drevoredu. — Na Vodnikovem trgu
je stalo ogromno dvonadstropno poslopje, bivsi samo-
stan, zadnjo fronto je imelo proti temu drevoredu,
stransko eno proti semenisc¢u, od katerega ga je locila
ozka ulica, drugo proti Mahrovi hisi. V sredini pa
ogromno dvorisée. V tem poslopju so bile nastanjene
Sole: ljudska, pripravnica z vadnico, realka, gimna-
zija, razen tega Se licealna knjiZnica in muzej. Seveda
je z naraSc¢ajoéim Stevilom ucencev vedno bolj pri-
manjkovalo prostora, zato so si razne Sole in muzej
pridobivale druga za drugo svoja posebna poslopja,
slednji¢ je ostala v nji gimnazija z licealko do po-
tresa. Ko pa sem jaz pocéel pohajati Sole, je poslopje
zdruZevalo Se vse te razne ustanove.

V mestu so bili tedaj Stirje veliki sejmi, ki so imeli
ves drugacen pomen kot danes. Takrat se je prignala
zivina na prodaj, pripeljali so se razni domadéi izdelki,
pri§li so prodajalei in kupei iz raznih krajev. — Nas
male Solarcéke je zlasti zanimalo, da so tedaj po raznih
vezah razobesili podobe, kakrine so takrat nabijali
po hlevskih vratih in pokrovih skrinj usluzbenci. —
Bile so zelo skromne barvaste slike na moc¢nejSel pa-
pirju. Tu se je videl n. pr. »Lovéev pogreb«, kako so
najrazliénej$e Zivali spremljale lovea na zadnji poti

ter si nazorno videl, kako se razvija in propada
¢lovek od otroka do moZa in do star¢ka ter kako se
cenijo razni ¢lovedki stanovi pred Bogom. Obe ti sliki
sta bila nazorno postavljeni po naraS¢ajoéih in zopel
padajo¢ih podstavkih in ¢udno, da zadnja ni vznemi-
rila takrat tako mogoéne in ozkogrudne cenzure; ka-
zala je namreé na najvisji stopnji berada, na naj-
niZji pa na eni strani cesarja, na drugi papeza. Poleg
leh so visele §tevilne druge: razni svetniki in svetnice,
pokrajine, tihoZitja itd. Semenj je trajal ves leden,
lako je oznanjevalo njegovo znamenje: na rotovZu je
bila pritrjena poSevna palica, kazota roko, ki drZi
dvignjen mec.

Na vadnici je bil uéitelj Ivan TomsSié, mladinski pi-
satelj in izdajatelj »Vrlcae, prava bela vrana med svo-
jimi nemskutarskimi tovari$i. Njegov razred je bil v
istini povsem slovenski, in vendar smo se vsi izvrsitno
priucili nemséini, od njegovih uéencev (soucencev) so
postali wvsi vrli slovenski narodnjaki, maloStevilni

Nemci pa vsi Slovencem prijazni, nikdo od teh ni bil
pozneje sovraZzen slovenskim teznjam.

Vsako leto je vadnica napravila svoj skupni maj-
niski izlet. V spremstvu dveh trobentatev smo mar-
Sirali, vsak razred s svojo zastavico (belordeéo ali be-
lomodro) skozi mesto, po Lattermannovem drevoredu
in ¢ez Drenikov vrh na Gornji RoZnik, kjer smo imeli
zajtrk, zabavo s petjem, deklamacijami, telovadbo in
otroSkimi igrami ter proti poldnevu zopet odkorakali
v mesto.

Svoje narodno navduSenje smo zlasti kazali pri vo-
litvah v mestno zastopstvo. Bilo je zaradi vladnega pri-
tiska in slovenske pasivne rezistence povsem nemdéur-
sko. Ko so Slovenei slednji¢ opustili abstinenco ter
posegli zopet v boj v 2. (uradni$kem) in 1. (posestni-
S5kem) volilnem razredu, niso imeli upa na zmago, paé
pa so prodrli v 3. s svojimi kandidali. Prvo leto sta
bila za ta razred izzZrebana samo dva — in za to mesto
so kandidirali Ceha, rokovi¢arja Horaka (njegova héi
je bila zasluZna voditeljica ljubljanskega narodnega
zensiva, gospa Murnikova) ter obrtnika Regallyja,
moza prirojene zgovornosti, pravega ljudskega tri-
buna. Na veéer smo se zbrali pred rotovzem, odkoder
se je raz balkon proglasil izid volitev. Policaji so nas
sicer odganjali, a ¢e se je posrefilo pregnati nas za
trenutek, takoj smo zopet prihiteli nazaj in neumorno
vzirajali. In ko je bilo naznanjeno, da sta zmagala,
smo navduSeno Kkri¢ali »Zivioe in se s tem krikom
raztekli po mestu. Ta razred je ostal tudi nadalje Se
zvest Slovencem, ki so si tako kmalu priborili tretjino
zastopnikov, v ostalih dveh pa je bil boj Se veé let
brez zmage, vendar je pridobival vedno veé glasov.
Slednji¢ so uspeli Slovenci tudi v 1. in radi prijazne
jim vlade pod predsednikom Winklerjem tudi v 2.
razredu.

Gimnazija je bila tedaj tudi vsa ponemdena, le
na »slovenskem« oddelku je bil od 1. do 4. razreda
verouk slovenski, poleg tega samo v 1. razredu 8e la-
tini¢ina in naravoslovje. Umevno, da se je slovenic¢ina
v vseh razredih poudevala slovenski. Sele pozneje se
je polagoma »slovenizirala« gimnazija.

Za verouk je bil naS katehet profesor Josip Marn.
Star obi¢aj je bil, da so mu uéenci svedano éestitali
h godu. Eden sofolcev je imel pesnisko Zilo in je zloZil
cestitko v verzih. Te smo dali pri Blazniku natisniti
z zlatimi ¢érkami na trd papir, za kar smo Zrtovali cel
goldinar, zvitek povezali s trobojnim trakom, kupili
dva cvetli¢na Sopka ter poslali deputacijo treh, da so
§li opoldne, dan pred godom, ¢estitat v imenu naSega
razreda.

Direktor gimnazije je bil vedno godrnjavi Jakob
Smolej, po domace »Pratkar« imenovani ( po svojem
o¢etnem domu). Kadil je ves bozji dan virZinke. Ne-
ko¢ me poSlje profesor proti poldnevu v njegovo ne-
koliko temno malo pisarno, ne vem kaj iskat. — Ko
vstopim, je bila tako vsa v dimu, da nisem nicesar
razloéil, in ne bi vedel, na katero stran se naj obrnem,
da ne zasli§im nejevoljno godrnjavega glasu »Kaj pa
je?« — In vendar je bil moZ neusmiljen proti dija-
kom, ki so zagreS$ili grozen prestopek in kljub prepo-
vedi kadili. Seveda so se Li ‘po mozZnosti izogibali pro-
fesorja, vendar je eden neko¢ opazil in ovadil dva, ki
sta kadila v drevoredu. Bili smo tedaj ze v 7. Soli, —
kljub temu hi zadostoval ukor, obsojena sta bila celo
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v scarcer< in da je kazen tem obéutljivej$a, priprli
s0 ju ¢ez poldne. A vendar nista ostala brez kosila.
Dogovorno sta na poseben zZvizg spustila skozi okno
§pago in potegnila k sebi klobase in celo steklenico
vina. K sreéi je ostal ta zlofin neopaZen in Samarijani
ler ujetnika niso utrpeli nove kazni. —

Mesto je imelo svojo policijo. MaloStevilni strazniki
so skrbeli za varnost in red — pri nerednostih so véa-
sih zalisnili eno oko ali celo obe odesi, ako stvar
ni bila le prehuda. Varnost je takrat bila splosna.
Tatov se skoro ni poznalo. Obta navada je bila, da so
kljuée od stanovanja, kadar so §li vsi od doma, pola-
gali pod slamnjac¢o pred vrati, in to celo ob-nedeljah,
ko ves popoldan ni bilo nikogar doma, ker so bile
sluzkinje proste, druzina pa na nedeljskem izletu.
Lahko bi bilo o taki priliki izropati stanovanje, a o
tem se nikdar ni ¢ulo. Policijski Sef je bil Ljudevit
Perona, jako dobrosréen in zelo poboZen moz, ki je
vsakemu aretiranemu napravil dolgo pridigo, polno
lepih naukov ter ga skoro jokaje prosil, naj se po-
boljSa. Poleg straznikov je imela Ljubljana dva de-
tektiva, katera je pa vsak otrok poznal. Njihova na-
loga je bila, izslediti kakega tujega klateza ali zlo-
¢inca.

Vazna osebnost je bil mestni bobnar, ki je zlasti ob
trznih dneh vzkliceval razne naredbe, obveséal o iz-
gubljenih predmetih itd. Bil je velik, zastaven mozZak
z dolgo patrijarhalno brado. Z velikim ropotom je
krog sebe zbral kopico poslusalcev, nato seveda naj-
prej v nemSkem, potem v slovenskem jeziku precital
z mogo¢nim glasom dotiéno objavo, nato pa prijazno
vpraSal, »ali ste razumeli?« Ce so pritrdili, je bila
stvar v redu; ¢e so zmajevali z glavo, je prav po do-
mace raztolmadcil stvar, katere radi visokega in zve-
rizenega sloga uradne objave niso umeli, zopet ropo-
tal na boben ter odSel na drug kraj mesta, kjer je
ponovil svojo nalogo. — Pozneje so to sluzbo odpra-
vili( danes bi rekli »reducirali«<), objave so nabi-
jali na desko pri rotoviu, moZ sam pa je odSel v
Ameriko, kjer je upal na bolj$o sreco.

Ljubljanska poZarna bramba je imela svojo briz-
galno in voze v hiSi ob rotovzu; gasilci so bili me-
§¢ani, ki so se prostovoljno v to zdruzili. — Ce je bil
pozar v okolici mesta, ga je javil strel raz grad in
od tam se je po glasilki klicalo, kje gori, — ¢e je bil
v mestu, ga je kdo naznanil na rotovzu.

Telefona tedaj Se ni bilo. V 3. ali 4. gimnazijskem
razredu nam je med uro prinesel stari sluga Francel
ravnateljevo obvestilo, da se nam bo popoldne po
pouku kazal najnovejs$i izum — telefon — ter se naj
udeleZzimo proti vstopnini ene desetice. Dve sobi na
konceh dolgega mostovza ste bili zvezani po Zici in
v njih aparat. Tega nam je potujo¢i demonstrator
tega najnovejSega ¢udeZa obrazlozil in nato so se
smeli posamezniki razgovarjati na daljavo. Uvedba
telefona pa je seveda pridla Se mnogo pozneje.

Ko je bil javljen poZar, je tekal po mestu trobec
z rogom in klical gasilce. — Ko so zasliSali fijakarji,
ki so stali na velikem trgu, strel, so pognali v divji
dir svoja kljuseta —— kajti prepreéiti so hoteli, da jih
sprezejo policaji in priprezejo brizgalki in vozovom.
Bali so se, da jih divji dir ne pokonéa. €e se ni po-

srec¢ilo dobiti tu konj, so jih iskali pri znanih posest-
nikih, izpregli kakemu kmetu, ali pa jih je celo kdo
sam prignal, saj so dobili zato visoko premijo. Za
pozar v mestu ni bilo tega strahu. — Ta procedura je
veéasih povzrotila, da je trajalo precej Casa, preden
so odhiteli na pogorisSce.

Sicer pa $e danes ponekod ni dosti drugace. Ko sem
pred kakimi 10 ali 12 leti s sinom, takrat gimnazij-
cem, pes potoval po Gorenjskem, sva opoldne v ne-
kem veé¢jem kraju zavila v gostilno. Kmalu pride za
nama gasilec, potem drugi, tretji, in tako so se pocasi
zbirali v vedjem Stevilu. Vsakdo si je naroéil pijace
ter jo takoj placal. — Cez nekaj c¢asa pravi prvi:
»Tako, mozje, zdaj smo si pogasili Zejo, zdaj pa po-
gasimo Se ogenjc -— vsi se dvignejo, zasedejo svoj
brek in se brizgalico vred odpeljejo. PopraSam
krémarja, kje gori? Odvrne mi, da je priSel kolesar
povedat, da gori neki kozolec, nad ! ure oddaljen.
Na znamenje z zvonom so se priceli gasilei (ki so se
seveda morali doma preobled¢i in adjustirati) zbirali
za odhod. — NajbrZ kozolea ni bilo treba veé gasili.

V spominu mi je $e smesna, a istinita dogodba iz
Ljubljane. Na glavnem trgu je imel takrat neki znani
brivec svojo brivnico in v isti hisi v 3. nadstropju sta-
novanje. Nekega dne pozno v vefer je klical obupen
glas Zenske raz okno: »Na pomo¢, gori, gori.« Hitro
nekdo stefe na rotovz, od tu pridejo gasilei kmalu
sami z brizgalnico in lestvo ter plezajo v stanovanje,
da bi gasili — a ognja ni bilo nikjer. Takrat Se vro-
¢ekrvni brivec je imel prepir s svojo Zeno ter jo pre-
tepel, ta pa je v strahu in jezi tekla k oknu in kric¢ala,

da je ogenj!
*®

Ljubljana je bila meslo, sloveée po svoje poboz-
nosti. — Sicer je hudobna fama skrivoma Sus8ljala, da
ni vse zlato, kar se sveti, in ko se je ponovilo, da je
usla neka zakonska Zena s svojim ljubimcem, zapu-
stivSi moZa in otroke, je bilo obilo ogoréenja in kle-
vetanja cele mesece; a vobée je resni¢no, da je morala
mnogo bolj obvladovala Zivljenje, nego danes. Zato
tudi umevamo, da je zavladala jeza, ko je nakrat bil
po prav mnogih veZah nalepljen listek » Wenn man im
dunklen kiisst« (¢e se v temi poljublja). Na eni
strani je to vzbujalo obilo jeze — nesramnost neznan-
ca — na drugi zopet budilo zlobne jezike k raznim
domnevam -— nesramnost znancev. Ves teden je bila
govorica o tej stvari, ki se je sedaj razjasnila kot zelo
uspe$na reklama. Nem$ko gledis¢e je namreé javilo
uprizoritev nove burke s tem naslovom. GlediS¢e je
imelo najboljSi poset ve¢ dni povrsti, ker je bila ra-
dovednost na igro na tako originalen nac¢in vzbujena.

*

Od Zeleznic je tekla po Kranjskem samo juZna in
gorenjska. Promet drugod je oskrbovala po3ta. Iz
Ljubljane je vozila vsak dan v Novo mesto in v Ko-
¢evje ter tudi prihajala od tod. Veliki poStni voz je
imel 6 sedeZev v notranjosti ter dva nad sedlom, s
streho proti soncu in dezju. Pri vozniku (postiljonu)
je sedel sprevodnik (kondukter), ki je spremljal voz-
njo in sprejemal ter odpravljal medpotoma posto, na-
kaznice, pisma in podiljke. Mo&na vozova streha je
imela malo pregrajo, da tja nalozene poSiljke in za-
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boj¢ki niso padali na lla. Umevno je, da sta tako
tezko obloZeno vozilo mogla v obiénem diru obvladati
le zelo krepka konja ter da so morali za klance pri-
vzemati priprego, tudi ¢e so, pri strmejdih, ko se je
voz pomikal le korakoma, radi izstopali potniki, da
se nekoliko sprehodijo. — Vsake dve uri so menjavali
konje. Zato, da se pripravijo ter da ni prevelike za-

mude, je voznik v blizini postaje trobil na rog znano
postarsko pesem. — Za kosilo je bilo !4 ure odmora

(na novomeski progi tja v Trebnjem, nazaj v Visnji
gori). Odhod poSte v obeh smereh je bil ob 6. zjutraj,
prihod ob %3. popoldne.

Ker je bilo v vsem le 8 sedeZev na razpolago, je
umevno, da si je oni, ki je hotel ali moral odpotovati
na dolo¢en dan, zagotovil Ze ve¢ dni preje prostor
v vozu; tudi si je vsakdo sku$al dobiti ugodnejSe, v

vozu ob oknu, ali (pri lepem vremenu zelo priljub-
ljeno, na strehi. — A le v Novo mesto in v Kodéevje
so vozili ti veliki po$tni vozovi. Na druge kraje so
vozili mali, z zeleno streho kriti vozi¢ki, v katere se
je moralo plezati od sedala. Ti so bili skrajno nerodni
in neugodni. — Umevno je, da se je vsakdo, kdor je le
premogel, raje vozil z lastno koc¢ijo ali z voznikom
ali fijakarjem, bilo je za posameznika to sicer dosti
drazje, a vendar mnogo udobnejie. Vozila se je rod-
bina ali druzba obi¢ajno tako. Seveda tudi (za daljne
proge) dokaj zamudnej$e, ker se je moralo po 2 do
3 urni voZnji pocéivati najmanj 1%—2 uri, da se konji
spo¢ijejo in nakrmijo, —

Tezje tovore so vozili v sparizarjih« posebni tovor-
niki, kadar se je nabrala prilicna mnozina.

Biciklov tudi 3e ni bilo, torej sredstva, ki je danes
postalo tako za pota po mestu, kakor za daljSe kraje
izvanredno priljubljeno. Najpreje so se pojavili »ve-
locipedi«, ogromno kolo, nad katerim je bilo sedalo,
— z drugim malim kolescem. Bilo je prenerodno in
prenevarno, da bi se udomacilo ter je kmalu povsem
zginilo. Nadomestil ga je pozneje »bicikel«. — Konéno
so prisli Se motocikli. — Da na aviomobile in avto-
buse nikdo ni mislil, je znano, saj je narodna pesem,
nastevajoéa razne nemoznosti, med njimi voz brez
konja, bila $e v polni veljavi. — Tramvaji, seveda so
jih vozili konji, so bili sicer v velikih mestih Ze v
prometu — kot ¢etrtoSolec sem se vozil z njim po
Trstu, kot sedmosolec v Zagrebu, pozneje v Gradeu in
na Dunaju — a Ljubljana je zanj Se premajhna. —

(Dalje prih.)

POPRAVEK

V ¢lanku »Souvanov vric »Kronika« III, §t. 4., na-
vajam kot prvega gostilni¢arja v »Citalnici« znanega
hribolazea Fr. Kadilnika. Kmalu po objavi je izSla v
»Trgovskem tovariSue¢, XXXIV, §t. 1. in 2., obSirna
Studija dr. R. Andrejke o Selenburgovi ulici, kjer go-
vori tudi o éitalnidki restavraciji in kavarni in navaja
kot prvega gosltilni¢arja Nikolaja Ronnerja. — Isto
pravi tudi Vrhovnik v spisu »Gostilne v stari Ljub-
ljani«. — Ker sta oba uporabljala arhivalne vire, bo
njih navedba gotovo pravilna.

A kako, da bi moj ded kot hiSni gospodar navedel
svojéas kaj napaénega? Dobro se spominjam izza mla-
dih let, da je o tem veckrat govoril. Utegnil bi kdo
misliti, da se jaz — sedaj na stare dni — motim. To
je izkljuéeno. Kajti 1888, torej pred skoro 50 leti,
sem napisal materi spomine na »mlada leta¢, ki so
se pred kratkim na$li med starimi spisi in pismi oce-
tovimi: 1916 in 1917, torej pred 20 leti, pa sem na-
pisal v Kromerizu (med svetovno vojno) avtobiogra-
fijo. — Na podlagi obeh teh spisov temelji ¢lanek v
»Kronikic.

Razlagam si to tako, da je med Ronnerjem in Kha-
mom paé¢ za kratko dobo (morda le par mesecev) Ka-
dilnik vodil restavracijo, a jo, uvidevsi, da to samcu
ni moZno, opustil. Dr. Gaostl.
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SPOMINI NA LJUBLJANO
PRED 60—50 LETI

DR.F. GOSTL
(Konec.)

Vojastva je bilo v Ljubljani vedno po en polk,
ki pa je tedaj pogosto menjal garnizijo — ter bata-
ljon domobrancev. — Vojaika godba je imela torek
zvecter mirozov, ¢e ni bilo predezevno, ter korakala po
mestu, obdana od balonc¢kov in spremljana od mno-
zice ljudi, zlasti mladine. K proslavi cesarjevega rojst-
nega dne, kadar je bila v Zvezdi vojaSka maSa, so
pridli obi¢ajno tudi dragonci iz Celovea; obenem so
se udelezili parade »veteranci« v svojih uniformah s
perjanicami na klobukih. Slovesna je bila tudi pro-
cesija na Telovo, katere so se, kakor tudi sedaj, ude-
lezili vojaki z godbo ter streljali pri blagoslovih ob
§tirih oltarjih.

Ob binkostih smo gledali birmance in botre, ki so
se vozili v stolnico — binko$tni pondeljek pa stujcec,
ki so prisli s posebnim vlakom v jutro z Dunaja in
drugih mest ter si ogledovali mesto; v kolodvorski
restavraciji na vrtu jim je igrala vojaska godba pri
kosilu, potem pa jih spremljala v Postojno, kjer je
bila v slavnostno razsvetljeni jami (tedaj seveda Se
s svecami) velika proslava, h kateri so se zbrali po-
setniki z vseh strani.

Lepa je bila tudi proslava na Blejskem jezeru, v ne-
deljo po 18. avgustu; vse vile so bile krasno razsvet-
ljene; v velikih ladjah so se vozili pevei in vojaska
godba, obdajali so jih Stevilni ¢olni, vsi okraSeni §
cvetjem in balonc¢ki, rakete so 8$vigale v zrak, petje
in godba je odmevala. — Tisti dan se je na Bledu
zbralo zelo mnogo Ljubljanéanov.

Turizem pa Se ni bil moéno razvit. Kot planinec
je slovel France Kadilnik, ki je bil mnogokrat na Tri-
glavu ter posetil tudi Veliki Klek — (GroBglockner)
ter oboje zanimivo popisal v »Novicah« in posebnih
odtisih. Smarna gora, Sv. Jo&t itd. so mu bili le majhni
sprehodi zve€ine po zimi. Ljubljané¢ani pa so ob ne-
deljah popoldne radi zahajali v S8i8ko k Anc¢niku ali
Zibertu; nekateri v FuzZine ali Vevée; drugi na Vi¢
(kjer je pozneje zaslovela » Amerika«). Ob petkih je
bila priljubljena gostilna v Krakovem radi okusnih
rib. Med »maSami« so se radi vozili na Dobrovo. —
Zlasti Zenstvo pa je ljubilo Svicarijo in spodnji Roz-
nik. Pozimi je bilo priljubljeno drsaliS§¢e »na Ker-
nu« blizu poletenskih kopeli v Gradas¢ici v Trnovem.
Tople kopeli so bile pri »Slonu« (8e sedaj) in ob
Ljubljanici (sedaj opuSéene na Grudnovem obrezju).
Lastnih kopalnic stare ljubljanske hiSe niso poznale.

Patriarhalna Ljubljana, kjer so si bili prebivalci
vsi znani, mnogi tudi prijatelji, je seveda bila dru-
zabna, pri medsebojnih obiskih so si gostoljubno po-
stregli. — Po gostilnah so bile redno vsakdanje druz-
be, bodisi predpoldnevom bodisi na vecer. Zlasti v
gostilni »Pri rozi« v Zidovski ulici, kjer se je tocilo
izborno plzensko pivo, je bila v vseh lokalih ob vsaki
uri druga stalna druzba. Gosti so ji bili zvesti, in ne-
kega dne je eden od njih videl svoj stol ovencéan z
zelenjem in eveticami — v proslavo, da je bila 25 let-
nica njegovega rednega obiska.

Lastnik te gostilne je bil Viki Rohrmann, ki je
imel tudi $e ve¢ drugih gostilni$kih koncesij. Rad je
pripovedoval, kako dolg bi moral biti kamniski vlak
in koliko vagonov bi rabil, da naloZi vse sodc¢eke, ki
jih izpijejo v enem mesecu pri »RoZi«. Bil je to pred
vojno najbolje obiskovan lokal v Ljubljani — po-
tem pa je priSel propad. —
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KAMNISKA —
LJUBLJANSKA BISTRICA

DR. JOS. OBLAK

Ljubljani daje pelat, rekel bi, neposredno — njen
grad, v njenem juZnem ozadju temna masa Krima,
na zahodu Polhograjski Dolomiti, a na severu naj-
karakternejse ozadje — dejal bi — njeno grandiozno
znamenje: Kamniske planine; brez njih si Ljubljane
nikdo ve¢ misliti ne more. To je Ljubljani to, kakor
Etna v Cataniji ali Frau Hiitt v Innsbrucku, Schickel
v Gradeu itd., kakor ima prav vsako mesto nekaj, kar
je nerazdruZljivo v spominu na njegovo zunanjo po-
dobo. To so one dolo¢ne pokrajinske znacilnosti, ki
ustvarjajo z njegovim prebivalstvom, stavbami, spo-
meniki, skratka: z vso njegovo bliZznjo in daljno okoli-
co njegovo osebnost. Kdor se zmisli na dolo¢no mesto,
recimo na Sarajevo, temu stopi tisti hip neodoljivo
pred oko vitki lik Trebevicev nad mestom in z njim
zdruzene podobe Sarajevskega polja z vreli Bosne pod
temnim Igmanom v ozadju, ki mi kliéejo v spomin
naso juzno in zapadno ljubljansko stran z Vrhniko,
Mo¢éilnikom in celo ono temno rajdo na jugu Ljub-
ljanskega barja ... NaSe Kamni$ke planine nad sever-
no Ljubljano pa so tak karakteristikon naSe mestne
osebnosti, da bi jih lahko po vsej pravici imenovali
tudi Ljubljanske planine. Ne Triglav in kar je pod

Ustanovljeno leta 1852

Krovec, stavbni, galanterijski
in okrasni klepar, instalater
vodovodoy in centralne kur-
jave, naprave strelovodoy,
kopalifke in klosetne naprave
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(preje Henrik Korn)
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njim potegnjeno proti srediséu, nego Kamniske nad
Ljubljano so veliko znamenje naSega centra, da, nase
Slovenije. In kar najvi§je cenim, je neka Krasna si-
meftrija, ki jo vidim z ljubljanske strani na njih, ona
posebna zaokrozenost, v kateri bije svoj — ritem. Si-
roko Kamnisko sedlo jih deli v dvoje skoro enakih
hemisfer in vsaka poluta poSilja v ljubljansko-cerk-
ljansko polje svoj pramen... Zapadna poluta ima
po videzu namreé, Ki je odloéilen za pokrajinsko po-
dobo in njen ritem, svojo Siroko Koéno z vitkim so-
sedom — stoZzcem Grintovea, prav tako ima vzhodna
svojo inacico v Siroki Planjavi in aristokratski podobi
sosedne Ojstrice. Skoro vzporedno pa teceta na eni
strani od Grintovike skupine predgorje Krvavca s
KalSkim grebenom, s KoSuto, Mokrico in prelepo raz-
gledno Kompotelo, od Ojstriske pa divji Konj z Ve-
liko planino s svojo krasno Njivico, pravo krasko
ograjeno gredo vrhu gore, ki je poglavje zase... S
tema stranskima gorskima pramenoma, s tem svojim
s planinskimi ko¢ami ovencéanim predgorjem tvorijo
KamniSke planine, krasno podkey, odprto v Ljubljan-
sko polje, v objemu obeh stranic pa poéiva vsa v
gozdno zelenje pogreznjena, nasS biser — Kamniska
Bistrica . ..

Zato bi bilo ¢isto prirodno, da bi se osredotoéil iz
Ljubljane glavni turistiéni promet v te planine, ne le
za domacine, nego tudi za tujce. Saj ¢e pride tujec v
Ljubljano in vidi to grandiozno stavbo tam v ozadju,
je naravno, da si zaZeli priblizati se ji $e bliZze k no-
gam, pa mu zadu$i to, dejal bi skoro neposredno in
prirodno pojavivSo se Zeljo sam na$ reklamni tam-
tam, ki kri¢i na vse glas samo: Gorenjska — Bled —
Triglav in kveéjemu Se RogaSka Slatina in morda Se
— Pohorje. Direktni avtobus, »Putnike«, brzovlak itd.
Samo za Kamniske planine in za najlepSe in najbliZje,
kar imamo pred nosom, pred vrati Ljubljane, na robu
naSega Ljubljanskega polja, v osréju teh planin —
za Kamnisko Bistrico ne! Ako pa pretehtamo to, kar
nam podaja KamniSka Bistrica, ta najnizji in naj-
lepsi gorski kotel v osréju slovenske zemlje pod Kam-
niskim sedlom, zaostaja za njo marsikaj, za kar de-
lamo — Sportu na ljubo — reklamo z najveéjim pom-
pom. Radi delikatnosti zadeve ne imenujem nobenega
doti¢nih krajev, da ne bo hrupa in krika iz razum-
ljivega — ljubosumja ... Kar pa je glavno pri Kam-
niski Bistrici (vsaj zame raz ¢ustveno staliSée) cisto
nas$a je! In vse, kar je okoli nje! Niti po enem robu,
niti po enem vrhu ne tefe ona zoprna meja, ki nas
skoro vsepovsod spominja na brezmejno Kkrivico, Ki
jo trpi mali slovenski narod, oni narod, ki je zaradi
zloglasnega diktata sorazmeroma na vsem svetu naj-
ve¢ svoje zemlje — Se danes svoje — izgubil, to se
pravi, da ni zdruZena v eni in isti slovanski drzavi!
Pod Kamni$kimi planinami, sredi njih si dale¢ od za-
padne meje, in ¢e si v Kamnidki Bistrici, v tem div-
nem gorskem kotlu neposredno pod Skuto in Brano,
si ¢isto sredi svoje zemlje, pogreznjene v zelenje
pristno slovenskih gozdov, ki so glavni kras naSe
zemlje.

Ne vidi$§ iz nje veé na obzorju ugrabljenega Snez-
nika, pravega kraljevega brata naSega Triglava, Ki
mu tudi leze po temenu — tujec...

Edino opravi¢ilo nekega dolo¢nega zapostavljenja
Kamniske Bistrice je, da do zdaj ni bilo do nje ceste,
da ni $e nobenega pravega hotela z elektri¢no raz-
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svetljavo itd., pa saj lega nima niti AljaZev dom, ki
tudi lezi tako reko¢ v ravnini pod Triglavom ... Na
Volajskem jezeru, 1970 m v Karnskih Alpah, dosti
manj znanih, pa jo imajo in 8¢ marsikje drugje dosti
vi§je ... Mi pa govorimo mogofno v svojih poroéilih
o »sijajneme« dviganju — tujskega prometa (z vsemi
mogoc¢imi »zasluznimi« imeni seveda) — pa nimamo
niti ene asfaltirane ceste itd. Pa pustimo to! O tem
drugi¢ na drugem mestu, saj sem Ze parkrat dvignil,
prihajajo¢ iz tujine, v tem oziru svoj skromni, $e
vedno neusliSani glas... Toda lani so izrodili pro-
metu lepo, belo, Siroko avtomobilsko cesto v naso Bi-
strico tiho in skromno, in vendar je bilo to za naSe
razmere nekaj velikega — brez $ale! Vaznejse za dvig
tujskega prometa Ljubljane in vse Slovenije, nego
marsikaka bolj ali manj nepotrebna ko¢a v planinah!
Oni v Avstriji so otvorili lani svojo Glocknerstrasse,
mi pa cesto v — Kamni$ko Bistrico, in to je tudi
nekaj. Celo to smo posneli po oni, da smejo vozila
samo ob doloénih urah voziti v eno smer, da se spre-
¢uje na cesti sredanje vozil — tako je namreé tudi
urejen promet na oni veliki cesti. Prav tako! Samo
treba je toliko prometa, da bo ta uredba popolnoma
opravicena, kar je le Zeleti. Pametna pa je ze zdaj!

Ce se spomnim na svoja mlada leta! Izlet v Kamni-
S§ko Bistrico, to je bil v oni dobi izlet, ne celodnevni,
nego poldrugodnevni s — prenocevanjem. Kdor ga
je napravil v enem dnevu, ta je bil Ze skoro — junak.
Pa saj je bilo treba hoditi pe§ prav do kamniSkega

kolodvora — tedaj Se ni bilo »spodnje peSpoti« —

nego samo ena slaba vozna pot, »éez kobilo« in dalje
visoko nad Bistrico Se ¢ez ve¢ — »kobil«. Dolgo je
Se ostala prva »kobila¢, toda nastala je pod to vozno
potjo krasna izprehodna steza pod Galerijami! in po-
tem dalje ob levem gozdnatem bregu nad Bistrico,
toda dolgo ni bilo ne voza, ne avtobusa niti do Sta-
hovice, pa¢ pa je bila lepa steza onstran Bistrice ob
mekinjskih travnikih, lepa steza, ki smo jo uporab-
ljali do Stahovice, po vozovih in avtih pa nikdo ni
povpraSeval ... In vendar je bilo tako lepo! 3 do 4 ure
smo krevsali, to se pravi, do Stahovice smo se izpre-
hajali, krevsanje se je pri¢elo od zloglasne Kobile na-
prej. Danes so vse »kobile« izginile, s kolesom se po-
pelje§ iz Kamnika v dobri uri tja, kamor je trajal
svoj ¢as celodnevni, oziroma poldrugodnevni izlet iz
Ljubljane. Danes je to popoldanski kolesarski izlet iz
Ljubljane in nazaj, in $¢ komoden! Ako pa ima§ »no-
vac« in se posluzi$§ avta, si lahko sam izracuna$, koli-
kokrat na dan si lahko danes v Bistrici in nazaj. Zdaj
ni nobenega izgovora veé. Bistrica je danes fako rekoé
del Ljubljane in ne smelo bi biti tujea, ki bi je ne
poznal, kakor ga ni, ki bi bil v Postojni, pa ne bi
obiskal njene jame. Toda na nas je, da ga nanjo opo-
zorimo, da mu damo direktno vozilo na razpolago,
na vseh oglih bi moralo stati: Kamniska Bistrica —
ljubljanska Bistrica v ljubljanskih planinah!!
Ne bom hvalil ali celo hvalisal na%e domaée robe,
naj se razpiSejo o na$i Bistrici — tujeci, toda eno vem,
kaj bi bilo, ¢e bi Bistrica ne bila pri nas, ampak kje

' Te Galerije so Zrtvovali zdaj novi cesti, kakor tudi del
izprehodne steze, a nam ni treba biti Zal za nje. V nado-
mestilo pa so onstran ob desnem bregu Bistrice popra-
vili, deloma nadelali novo tako stezo, ki je Se bliZzja strugi
in privede direktno v Predoseljsko sotesko.
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znasala 31. decembra |. 1932

Din 2,801.332:84
varnostni zaklad Din 1,406.628-60
rezervni zaklad Din 995.976°18

Za vso Jugoslavijo:

Kreditno drustvo
Mestne hranilnice
ljubljanske
v Ljubljani




estna
hranilnica
ljubljanska

ima Ze

Din 122,000.000"—
novih vlog, ki jih
izplaéuje brez
vsake omejitve.
La vse vloge jaméi
mestna obéina

ljubljanska

drugje! Svetovnoznana bi bila, in to celo v speci-
ficno .alpski dezeli, kjer je gorskih krasot na kupe.
Predvsem bi bilo veé hotelov, resni¢nih hotelov z
vsem komfortom, zlasti Se viSje gori tam blizu Za-
gane peci v podaljSku Bistriske doline, v onem gran-
dioznem kotlu pod Skuto. Mi imamo sicer nekoliko
razSirjeno in olepSano, a za KamniSko Bistrico Se
vedno dosti preskromno koco, ki jo imenujemo »Pla-
ninski dom« — radi lepSega pa — hotel. Celo »de-
pandanso« so ji prizidali! Neka bude! Saj Se ta ni
vedno polna! Tujcu, ki pride le na hitrico pogledat v
Kamnisko Bistrico — in tega je vredna — za enkrat
zadostuje; drugi — resniéni hoteli — bodo ob pri-
merno povecanem prometu nastali tako reko¢ sami
po sebi.

Pa kaj nam podaja Bistrica? Rekel sem Ze, da je
gorskih kant in kotlov drugje na kupe, toda do njih
mora$ po neStetih serpentinah nad 1000 m visoko, Bi-
strica pa je tako rekoé v eni érti — v visini 590 m —
to je v Bistrici morda edinstveno, kakor nikjer drugje,
in vendar je v osr¢ju velegora nad 2500 m visokih.
Toda ta veli¢astni gorski kotel — to ni vse — tudi
izvir Bistrice, kadar vsi studenci zavrejo — v zimi in
spomladi — in se v slapovih vsipajo v kotlo, ki je
malo jezero, je edinstven. Poznam razne take izvire:
Radobolje v Hercegovini in Bosansko Krupo, Omlo
pri Dubrovniku, da, tudi Moc¢ilnik in Veliko Retje
toda noben od teh nima tega razkoSnega velegor-

skega znacdaja, kakor nasa Bistrica; in vsa vrela tvo-
rijo cel vodni cirkus, ob veliki vodi namre¢. Tu bo
treba predvsem napraviti ob robu vsega obmoéja teh
vrelcev varno in udobno stezo, sicer so jo Ze napra-
vili, toda zelo skromno, ob veliki vodi je velik del te
steze pod vodo, treba jo bo izvesti visje, morda tudi
nekaj stopnjic, da ne bo treba telovaditi preko mahu
po v kotlu nagromadenih skalnatih bolvanih, izpod
katerih vro na videz samostojni studenei. Pomisliti
moramo, da drugje vodi skoro do vsakega vrelea pot,
tu bi bila odveé, toda vsaj ob skrajnem robu bo treba
napraviti stezo.

Kak km dalje doli zaide Kamni$ka Bistrica iz svoje
grapaste in prodnate, bele struge v krasno sotesko, v
na$ slavni, a vendar SirSemu svetu Se premalo znani
Predoselj. Par minut vstran od avtomobilske ceste!
Seveda ne more$ tja z avtom, nego po mali stezici
pride§ najprvo do naravnega mostu, potem pa doli v
sotesko, kakrdne ne vidi§ vsak dan; kaj takega vidis$
le ¢ v dolini Mostnice pod ToScem na bohinjski
strani, ki je tudi poglavje, neodkrito poglavje zase.
Teh tesni v Bohinju pa ne more$ tako hitro doseci,
zlasti ne z motornim vozilom. A kdor ne Zrtvuje tu
v Kamniski Bistrici niti tistih 10 minut hoje od avta
v predoseljsko sotesko, temu ni pomagati, tak kot
turist tudi ne pride v poStev, paé¢ pa za tujski promet,
ki ne Zivi od obéudovanja prirodnih lepot, nego od
tega, kar takle tujski prometnik zapravi — in ta vrsla
zapravi najve¢ — Bog jo Zivi! (éeprav jo jaz za svojo
osebo — na uho povedano — zani¢ujem). Ne recem,
takih tesni ni v izobilju niti pri nas, pa tudi drugje
ne. Toda, ¢e pomislim, kam te vladijo drugje po
raznih »Klammih«¢ in »Wasserfallih«, se moram ¢u-
diti, da mi tako malo storimo za take tesni, kakor je
Predoselj ali Mostnica. Poglejmo n. pr. v Zell am
See! Tam ti polovijo po vseh gostilnah in kavarnah
turiste, ki prihajajo bog ve od kod in s kakih visokih
planin, in jih le pregovore, da napravijo s prijetno
druzbo vsak dan tudi kak tak manjsi izlet, tako mi-
mogrede za — oddih; zdaj v eno, zdaj v drugo dolino

~ k raznim takim soteskam, ki se z naSimi komaj mo-

rejo meriti in éeprav jih imajo tam na kupe. Ne re-
¢em: »Krimmler Aachenfiille« vsekakor nimamo. To
je nekaj tako veli¢astnega in mogoénega, da je vredno,
da si jih ogleda8. Toda z vsem drugim, kamor te Se
peljejo — vsekako za zmerno ceno — se lahko kosala
na$ Predoselj in nafa Kamni$ka Bistrica. Pa je ven-
dar za one male znamenitosti, ki ti jih tam nudijo ti
prijetni izleti, hvale na pretege! In prav gotovo bi bil
tudi nam vsak tujec hvalezen, ako bi ga dosti bolj
upravi¢eno spravili tako mimogrede do Kamniske
Bistrice, do Predoslja itd., ko je danes tako rekoc
pred vrati Ljubljane. Na tesni Mostnice pa si niti mi-
sliti ne upam, samo pravim si, kaj bi bilo z njimi,
¢e ne bi bile na »zadovoljnem« Kranjskem ... Toda
jaz dém: tudi zadovoljni Kranjec se zgane, kadar
je skrajni &as. In skrajni &as je tu. Ne le za Kamni-
§ko Bistrico, nego tudi za vso Slovenijo. Otvorili ste
nam Kamni§ko Bistrico, dajte nam $e asfaltiranih
cest, elektrifikacijo Zeleznic, in Kamniska Bistrica se
bo potem sama dvignila v svetovno znamenitost. Pred-
vsem pa jo — gojimo za enkrat vsaj mi in opozarjaj-
mo na njo vsaj tiste tujce, ki se izgubijo na potu v
svet sluajno — menda tako po pomoti — tudi v
Ljubljano ...
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MESTNA OBCINA — IN HRA-
NILNICA LJUBLJANSKA
DR.VLADIMIR MURKO

Medsebojno razmerje samoupravnih hranilnic do
njihovih ustanoviteljev, t. j. samoupravnih teles raz-
licne stopnje, je urejeno v razliénih drzavah zelo ne-
enotno. Krivdo za razli¢nost hranilni¢ne zakonodaje
nosijo deloma razli¢en zgodovinski razvoj hranilnie,
deloma pa razna mnenja, ki se uveljavljajo v gospo-
darstvu.

Tudi v okviru naSe kraljevine je razmerje med
hranilnicami in njihovimi ustanovitelji — samo-
upravnimi telesi, urejeno v razliénih krajih zelo raz-
licno, zlasti tudi vpraSanje vpliva, ki naj ga ima na
vodstvo hranilnice obéinska ali banska uprava. Tudi
v zgodovini Mestne hranilnice ljubljanske opazamo,
da se je medsebojno razmerje mestne obéine in hra-
nilnice menjalo, in sicer v smeri k osamosvojitvi
Mestne hranilnice. To tendenco opazamo tudi v dru-
gih drzavah,

Po prvotnih pravilih z dne 15. decembra 1888
(§ 26.) je »vodil upravo Mestne hranilnice obéinski
svet dezelnega mesta ljubljanskega, potem od istega
voljeni upravni odbor in ravnateljstvo«, Enako je
bilo besedilo § 27. drugih hranilniénih pravil, katera
je odobrila Kranjska dezelna vlada 1. aprila 1908,
doéim dolo¢ajo veljavna pravila, odobrena od kralj.

banske uprave dravske banovine z dne 12. marca
1934 v § 13.: »Upravni odbor vodi upravo Mesine
hranilnice«.

Materialno je bila loéena imovina Mestne hranil-
nice ljubljanske po prvotnih pravilih, ki so dolocala
v § 3.: »Ta (hranilni¢na) zaklada upravlja se po-
polnoma lofena od mestnega premozenja ter se vodijo
0o njej tudi posebne knjige«. DanaSnja pravila gredo
(§ 3.) Se malo dalje, ko dolo¢ajo: »Poslovanje hra-
nilnice se vrsi popolnoma lo¢eno od mestne uprave
in mestnega premozZenja ter se vodijo o njem po-
sebne knjigec.

Doloébe o loéenosti obéinske in hranilni¢éne imo-
vine so vazne tudi zato, ker ne bi smel noben ob-
¢inski upnik seéi za zadovoljitev svoje terjatve na
imovino Mestne hranilnice; ta dolo¢bha hoce torej po-

Umetni leo

se dobi v
mestni klavnici

na licu mesta po Din 3'— kos

(kg 12:50)

(iz pitne

vode)

vetali zaupanje v zavod, ki ni mestno podjetje, tem-
ve¢ samostojen denarni zavod.

Kljub temu ima Mestna ob¢ina ljubljanska velik
vpliv na upravo hranilnice, kar je utemeljeno pred-
vsem v poroStvu, ki ga je prevzela Mestna obéina
ljubljanska za obveznosti hranilnice. Mestna obcina
si torej mora zagotoviti potreben vpliv na upravo in
nadzorstvo nad zavodom, da se obvaruje morebitne
tkode iz prevzetega jamstva. Po § 2. pravil je namrec
Mestna obéina ljubljanska »prevzela sploSno poro-
itvo za hranilnico in jaméi torej z vsem svojim pre-
moZenjem in z davéno moéjo za vse obveznosti hra-
nilnice, zlasti pa za vse hranilne vloge in njihovo
obrestovanje po hranilniénih pravilih, za obveznosti
reeskompta, kredita in lombarda pri Narodni banki,
oziroma pri drugih denarnih zavodih do konéane
likvidacije v primeru prestanka hranilnice.«

Vpliv na upravo hranilnice si je zagotovila Mestna
obéina ljubljanska predvsem na ta nacin, da voli
obéinski svet 20¢lanski hranilniéni upravni odbor za
3 leta. Od teh 20 odbornikov mora najmanj polovica,
t. j. 10, pripadati obéinski upravi. Tako je torej za-
gotovljena vez med obé¢insko upravo in hranilniéno
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Za Kroniko - |

izvirne platnice

Malo je dandanes braolcev, ki bi ne bili
obenem tudi ljubitelji lepe knjige. Se maonj
pa naj bi bilo tistih, ki bi si za Kroniko
ne preskrbeli lepih, originalnih platnic!

Platnice za Kroniko so poceni!

Cena za plotno stane Din 30—. Polusnje
pa stane Din 40'—. To so cene za plat-
nice, ako Yam jih poiljeme, da sami
daste vezati Kronike. — Ce pa poiljete
Kronike nam, da jo pri nas tudi veiemo,
tedaj dopladate za vezavo 3e Din 15—

Yzemite torej dopisnico

ter takoj naroéite izvire platnice za Kro-
nike. Saj je ta nafa revija trajne vredno-
sti in po svoji opremi in vsebini zasluii,
da ji kupite primerno in trpeino obleko

upravo. Pri velini jugoslovanskih hranilnicah izven
Slovenije in Dalmacije gre vpliv obéine celo tako
dale¢, da je vsakokratni Zupan obenem predsednik
hranilnice.

Med ostale naloge obéinske uprave spada (po § 11.
pravil) :

2. Imenovanje in names$c¢anje pragmati¢nih hranil-
ni¢nih nameséencer (na predlog upravnega odbora,
(t. j. hranilniénega), sprejemanje in spreminjanje
sluZzbene pragmatike za hranilni¢ne nameS$éence, po-
kojninskega pravilnika in poslovnika ter reSevanje
pritozb hranilniskih nameSéencev proti odlo¢bam
upravnega odbora;

3. pregledovanje in potrjevanje vsakoletnega ra-
¢unskega zakljuéka ter podeljevanje razreSnic hra-
nilni¢nemu upravnemu odboru in ravnateljstvu;

4. sklepanje o predlogih glede porabe poslovnega
dobicka;

5. odlo¢anje o vseh zadevah, ki mu jih upravni
odbor predlozi v pretres in sklepanje;

6. sprejemanje in spreminjanje pravil in odlo¢anje
o prestanku hranilnice;

7. v primeru prestanka hranilnice odlo¢anje o po-
rabi rezervnih zakladov, odnosno o pokrivanju pri-
manjkljaja;

8. odobravanje sklepov Mestne hranilnice, za ka-
tere je potrebno odobrenje nadzorstvene oblasti (iz-
vzems$i nekatere posebne tocke).

Razen tega ima obéinska uprava odn. Zupan vsak
¢as pravico odrediti pregled knjig, listin, blagajne in
hranilni¢énega imetja po posebnih delegatih-strokov-
njakih.

S temi dolo¢bami so interesi Mestne obéine kot po-
rokinje varovani v zadostni meri, da ne bi nastopila
za obé¢ino $koda iz naslova jamstva.

Mnenja o gospodarski vaZnosti Mestne hranilnice
ljubljanske za Mestno obéino so se tudi v zgodovini
menjala. Dodim so navajala prva pravila (§ 1.) kot
edini namen hranilnice, da nudi »vsakemu, posebno
pa manje premoznim ljudem, priliko, kako nalagati
prihranjeni denare«, doloéa isti § 1. veljavnih pravil,
da je nadaljnji namen hranilnice »z uporabo hranil-
nih vlog za posojila pod kolikor mogoée ugodnimi
pogoji pospedevati vzdrZevanje, izboljSanje in pomno-
zitev zemljiske in hiSne posesti ter pospeSevati trgo-
vino, obrt in industrijo, kakor tudi obé¢insko in za-
druzno gospodarstvo«, konéno pa tudi »z razpoloz-
ljivim ¢&istim poslovnim prebitkom snovati in podpi-
rati obéekoristne, dobrodelne in kulturne naprave.«

Ta vzvideni cilj je bil v prvotnih pravilih omenjen
le pri doloébah o razdelitvi razpolozljivega distega
dobi¢ka, katerega polovica naj bi se (§ 5.) porabila
v obéekoristne in blagotvorne namene mesta ljub-
lianskega, ki morajo odgovarjati vedno predvsem in-
teresom nepremoznih udeleZencev zavoda.«

Kako lepo govori o teh vzviSenih ciljih Mestne hra-
nilnice ljubljanske pok. Anton Trstenjak (op. v svoji
knjigi Mestna hranilnica ljubljanska 1889 — 1909,
Ljubljana 1909, str. 8): »Odgoj mladine, knjiZevne
teznje, ¢lovekoljubnost, narodna obramba... vse to
je naSa skrb ... Najrevnej§i slovenski ulagatelj bode
smel biti ponosen, da je neposredno prinaSal dar v
blaginjo domovine in naroda slovenskega . .. Siromak
bode uZival dobrote ¢lovekoljubja, a mes$¢an davko-
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placevalec bode nosil manj bremena,' saj bode tudi
njemu hranilnica lajSala to breme, ustanavljajoé ob
svojih troSkih raznovrstne obéinske naprave.«

Ze danes imajo ljubljanski davkoplacevalci korist
od svoje hranilnice, ki je pred kratkim na eni strani
znizala obrestno mero za posojila zasebnikom, na
drugi strani pa tudi za posojila Mestni obéini, ki ne
bi nikjer prejela posojila po tako nizki obrestni meri
in prihrani torej letno na obrestih znatne zneske, kar
olajSuje obéini, da svoj proradun uravnovesi.

Razen tega pa je odkazovati (§ 4. pravil) iz uprav-
nega dobi¢ka Mestne hranilnice: 20 % mestni ob¢éini
ljubljanski za obdekoristne, dobrodelne in Kkulturne
namene ... Cim pa narase hranilniéni rezervni za-
klad na 10 % wvseh hranilnih vlog in dokler to raz-
merje traja, je % letnega cistega dobi¢ka porabiti v
obéekoristne, dobrodelne in kulturne namene, a to
le s pritrdilom nadzorstvene oblasti. Pri tem se je
zlasti ozirati na potrebe malih vlagateljev. »Dokler so
trajale in trajajo na denarnem trgu abnormalne raz-
mere, Cetudi se opaZa znatno zboljSanje, hranilnica
Se ni mogla in ne more odvajati nikakih zneskov za
obéekoristne namene. Tako je upravni odbor Mestne
hranilnice ljubljanske sklenil pred sedanjo krizo, da

1 Po nadih pribliznih racéunih je prihranila Mestna
hranilnica mestni obé&ini ljubljanski v zadnjih letih na
obrestni diferenci vsaj 10 milijonov dinarjev. Glej nas
élanek Pomen Mestne hranilnice ljubljanske za gospo-
darski proevit Ljubljane. Kronika slovenskih mest, 1. IL,
st. 2., str. 149,

Ako potrebujete

tiskovine, kataloge,
llustraclje, prospekte
in se ne morete odloditi, v
kakéni tehniki naj se izdelajo,
se blagovolite obmiti na

Jugoslovansho fiskamo

Y LJUBLJANI

Brzojavni mnaslov:
JUGOTISKARNA LIUBLIANA

Umetnitki grafini zaved
v katerem so zastopane vse
moderne grafiéne
panoge. — Ysa grafiéna
dela se izvriujejo lepo,
solidno in po zmermi ceni
BAKROTISK, OFFSET- IN
LITOGRAFSKI TISK
R o A RN K
TISKARNA ZA KNJIGO-

IN UMETNISKI TISK

2

Lekarna »Pri angeluc

6. PICCOL

Najmoderneje ure-
jena lekarna, Velika
zaloga tuzemskih in

LJUBLJANA

TyrSevacesta b
Nasproti nebotiénika

lelefon stev. 28-36

RN G S
.

inozemskih speciali-
tet. / Oddajajo se
zdravila na recepte
za vse bolniske
blagajne. / lzdeluje
malinovec najboljse
kakovosti (na malo
in na veliko). Yedno
v zalogi: najfinejde
sveie norvetko ribje

olje. Naroéila toéno po povzetju

postavi za 5 milijonov dinarjev novo mestno zave-
ti§¢e. Izvedbo tega naérta je prekrizala kriza. Vendar
smemo upati, da bo tudi Mestna obéina ljubljanska
kmalu v tem sreénem poloZaju, o katerem je v tako
lepih besedah sanjal Trstenjak, in da bo obéina res
dobila od Mestne hranilnice razne obéinske naprave,
ki bodo sluZile vsem in ob¢i koristi; prav tako pa naj
bi bile deleZne podpor Mestne hranilnice ljubljanske
tudi razliéne naSe kulturne, znansitvene, socialne in
zdravstvene ustanove, ki uZivajo v drugih drZavah
vsestransko podporo hranilnic. V drugih drzavah se
ponasajo obéine s krasnimi nasadi, muzeji, bolnisSni-
cami, Solami, Stipendijami in drugimi javnimi napra-
vami, katere so ustanovile ali zgradile hranilnice.
Tudi na naSem ozemlju najdemo take primere, ko je
hranilnica (pred vojno Kranjska hranilnica, po vojni
Mestna hranilnica v Radovljici mestno kopalis¢e, novi
mestni dom) poklonila mestu obéekoristne naprave
in zavode ali je vsaj prispevala k stroSkom take na-
prave. j

Sicer pa je dololal Ze avstrijski hranilni$ki regu-
lativ iz 1. 1844. (§ 12.), da se sme del ¢istega hranil-
ni¢nega dobi¢ka porabiti za »dobrodelne in obéeko-
ristne krajevne namene«, pruski hranilni$ki wvzorni
statut (Mustersatzung) iz 1. 1932. pa doloéa celo, da
se odvaja disti hranilniéni dobiéek »porokujoéi kor-
poraciji (Gewihrsverband) za uporabo za izkljuéno
obéekoristne ali dobrodelne namene, ne spadajoce
med njene zakonite naloge.« Ne more biti torej po-
misleka proti temu, da se del Cistega dobicka Mestne
hranilnice ljubljanske porabi za obéekoristne na-

3#



Benko Josip

tovarna mesnih izdelkoo

L jugoslovanska proizvodnja
baconov-eksporine Zivine,
telet, svinj in mesa v Murski
Sobolfi - podjelje proizvdaja
vse vrsife mesnif izdelkov In
je glede obsega in konsfruk-
cije eno najznameniiejsip
svoje siroke. — Priporoéa
Sunke a la Prafa in razne
specialne mesne rolade. Cene
so zmerne in konkurenéne.
Ima fudi $e prodajalni v
Mariboru in Gornji Radgoni

mene. Razen tega sme (§ 6. njenih pravil) hranil-
ni¢no ravnateljstvo na raéun reZijskih stroSkov do-
voljevati tudi tekoce redne podpore v dobrodelne in
kulturne namene ter v ob¢éekoristne namene v okviru
po upravnem odboru odobrene vsote. Prebitek, ki
bi se pokazal ob morebitni likvidaciji hranilnice, se
mora po odloébi obéinske uprave (§ 54.) porabiti za
obéekoristne namene.

Zelo vazno je tudi vpraSanje, ali sme hranilnica
posojati denar tudi lastni obéini - ustanoviteljici. To
vpraSanje je reSeno v vseh srednjeevropskih drzavah
(o CeSkoslovaski bomo 8$e govorili), v pozitivhem
smislu, c¢etudi so se zakonodajalci zavedali nevar-
nosti, ki bi nastala tedaj, ko bi si ob¢ina izposodila
vefino hranilniénih vlog. Zato poznajo skoro vse
hranilniS$ke zakonodaje omejitve in dolo¢ajo najvi§ji
odstotek hranilniskih vlog, ki se sme porabili za po-
sojila lastni obéini ali obéinam sploh. Navadno znaSa
ta odstotek eno éetrtino vlog (Neméija, Prusija, Av-
strija). Res je na CesSkoslovaskem po hranilniSkem
zakonu iz 1. 1920. hranilnicam prepovedano dajati
posojila lastnim obc¢inam, ampak prepoved se da
obiti s tem, da posodita hranilnici dveh zainteresi-
ranih mest denar obéini druge hranilnice; razen tega
pa imajo samouprave na razpolago kot ceneni Kkre-
ditni vir mogo¢no DeZelno banko, ki je izdala in iz-
daja komunalne obveznice v milijardnih zneskih.

Da je pri nas brez posojil hranilnic vsako investi-
cijsko delovanje samouprav zelo otezkoceno, sledi ze
iz tega, da se je s posojili hranilnic samo v Sloveniji
zgradilo 398 Sol, 11 cerkva in Zupnis¢, 25 elektrarn,
19 bolnic, 14 uboZnic in hiralnic, 83 vodovodov, 32
gasilskih domov, 60 obéinskih uradnih poslopij itd.

skupaj 1521 javnih naprav. (Natanénej$i podatki v
Koledarju Mestne hranilnice ljubljanske odn. Zveze
jugoslovanskih hranilnic za 1. 1937., str. 26/27.) Zato
bodo nase samouprave vedno potrebovale kot svoj
kreditni vir lastne ali pa tudi tuje hranilnice prav
tako, kakor bo drzava potrebovala pri nas in drugod
kot kreditni vir svojo Po$tno hranilnico ali DrZzavno
hipotekarno banko. Nih¢ée pa ne bo ugovarjal pred-
pisu, da smejo naSe hranilnice posojati svojim obéi-
nam in drugim obéinam recimo najve¢ 25 % vlog,
in sicer tudi dolgoroéno, ker kratkoroéni krediti ob-
¢inam in drugim samoupravam ne prinasSajo zazele-
nih koristi. Skoro vse javne naprave in ustanove
Mestne obc¢ine ljubljanske so bile zgrajene s posojili
Mestne hranilnice ljubljanske in je veliko vpraSanje,
ali bi bila Mestna ob¢ina dobila potrebna posojila za
te naprave in ali bi jih bila dobila po tako nizki
obrestni meri.

S tem v zvezi naj Se omenim akcijo za mobilizacijo
Mestne hranilnice ljubljanske. Znano je, da je iznaSal
dolg Mestne obc¢ine ljubljanske pred krizo [. 1931.
nekaj manj kakor 25 % vseh vlog. Ker pa so ta poso-
jila imela veéinoma daljsi odpladilni rok in se niso
vedno v redu odplaéevala, je ta dolg narasSéal. Da bi
se zviSala likvidnost Mestne hranilnice, so Ze prejsnje
ob€inske uprave poskuSale dobiti drugod veéje poso-
jilo za odplacilo mestnega dolga Mestni hranilnici, ki
naj bi zmanj$alo ta dolg, obenem pa vrnilo hranil-
nici potrebno likvidnost. Agilnemu prizadevanju se-
danje hranilniéne in obé¢inske uprave, zlasti pa zu-
pana g. dr. AdleSi¢a se je posrecilo dobiti od Drzavne
hipotekarne banke posojilo v znesku 30 milijonov za
odplacilo mestnega dolga pri Mestni hranilnici. S tem

. v zvezi Je razpisala Mestna obcina Se obligacijsko

posojilo, katerega so vpisali 37 milijonov, izdali
pa le prvotno dovoljenih 20 milijonov. Uspeh tega
posojila je bil obenem najlep$i dokaz zaupanja, ki
ga uziva Mestna obéina ljubljanska, obenem pa se je
tudi dokazalo, kako brez podlage so kritike onih, ki
so trdili, da je ob¢insko jamsivo za hranilnico le na
papirju. Saj je Mesina obéina odpladala s temi po-
sojili 50 milijonov svojega dolga Mestni hranilniei,
torej neprimerno ve¢ kakor bi bila dolZna odplacati
v mislu prvotnih zadolZnic. S tem je Mestna obcina,
ne da bi prevzela nase vefje breme, pripomogla po
svojih moc¢eh k zopetni vzpostavitvi likvidnosti Mesine
hranilnice ljubljanske. Njen wvzgled je naSel posne-
malca — v mestnih obéinah v Mariboru in Celju, ki
sta odn. bosta izvedli mobilizacijo svojih mestnih
hranilnic na podoben naéin. Pri¢akovatli je, da se bo
tudi drugim hranilnicam posredéila mobilizacija, kar
bo velike vaZnosti za celokupno denarstvo. Ko bodo
ljudje wvideli, da izplacujejo denarni zavodi stare
vloge v vedno vec¢jem obsegu, do¢im so nove vloge
itak vedno razpolozljive, se mora vrniti prejSnje za-
upanje v vse nadSe denarne zavode, kar se Ze kaZe v
velikem priliva novih vlog ne le pri Mestni hranil-
nici ljubljanski, temveé¢ tudi pri nekaterih drugih
denarnih zavodih.

Iz navedenih podatkov sledi dovolj jasno, kolike
vaznosti je razmierje med Mestno obéino ljubljansko
ter Mestno hranilnico ljubljansko, obenem pa se po-
daja tudi zakljuéek, kolike vaZnosti je uspeSno de-
lovanje vsake hranilnice ne le za zasebno, temveé
zlasti za samoupravno gospodarstvo.
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SLOVENSKA POKRAJINA —
OGLEDALO NARODOVE
DUSE

DR. JOSIP CIRIL OBLAK

Francoski kritik Taine pravi: Ce hoc¢eS prav spo-
znati pesnika, oglej si njegov rodni kraj, pokrajino,
v kateri je Zivel in ustvarjal. K temu pristavljam: ce
hoc¢e§ spoznati pravi znacaj, izkratka: duSo naroda,
vZivi se v njegovo pokrajino!

Slovenija v svoji celoti, po svojem bistvu in zna-
¢aju je en sam velik planinski raj. In slovenski narod
je po svojem bistvu — nili Prekmurci niso izvzeti

— in po ogromni veéini — da se tako izrazim —

izrazit hribovski narod.

Ni se ti treba ravno vzpenjati na nebotiéni vrh na-
Sega Triglava, da vidi§ to in spozna$, treba ti je sto-
piti samo na ljubljanski grad, nad samo Ljubljano,
o kateri pravi tako ljubeznivo na$ prijatelj Wendel,
da prihaja njeno ime od »ljubljena« — das Liebchen.,
Prav bi bil storil Cankar, da je zapisal ne le o Vrh-
niki: Vrhnika — prec¢udni kraj, nego tudi: Slovenija,
precudni kraj in prec¢udni narod!

Bela Ljubljana! Ta biser med evropskimi mesti, s
svojim poljem, ki je naslo v Otonu Zupanci¢u svo-
jega pesnika, kakor je naSel Triglav svojega v Fran-
cetu PreSernu! Ta Ljubljana je predestinirana, da
postane kot izrazito alpinsko mesto srediSc¢e turistic¢-
nega pokreta v Sloveniji. Saj je ona kriziS¢e onih
dveh prog, od katerih ena vodi v domovino PreSerna
— »k podobi raja« — slavnemu Bledu.

Véasih se mi zdi, kakor da ta zemlja nima svoje
— linije. Zdi se mi, da je bil nebedki Oce, ko je
ustvarjal to zemljo, tudi sam prav posebno ¢udne
volje, da je pozabil na ono, kar imenujemo tako
linijo; prav za prav: slovenska zemlja ni bila ustvar-
jena — se mi zdi — naenkrat. Ko je hotel pokazati
vso silo svojega resnobnega veli¢anstva, ki grozi in
sodi, je zakipel pod njim v nebeSke viSave Triglav z
vsemi svojimi v grozotnosti form tekmujoc¢imi, enako-
vrednimi mu sosedi in vazali. V tiho resnem bozZjem
pokoju je pregrnil to zemljo do pod najvi§jih vrhov
s temno zeleno preprogo gozdov, z vso njihovo mi-
stiko, tako edinstveno lepih, kakor da jih je pridrzal
le njej ter ji vtisnil njen in svoj — peéat. Ko pa je
bil najbolj Zidane volje in je hotel pokazati tudi vso
neskon¢no dobroto svojega srca, so se zasmehljali
pod njegovim bozjim tronom rajde pristno slovenskih
vinorodnih brd in goric in udaril je s tem slovenski

zemlji svoj drugi pecat, tej zemlji — brez linije, a
vendar boZzji. '

Toliko se govori in ¢ita o veliki harmoniji te
zemlje, Tudi jaz sem se razpisal in razpel o njej, pa
se mi véasih zdi, da po krivici in da je v tej zemlji
neka velika disharmonija, ki jo sicer v prirodi kot
¢lovesko iznajdbo tajimo in da je prav po tej tako
zvani disharmoniji tako wveli¢astveno lepa... Dis-
harmonija v pokrajini, raztrganost duSe — velika slo-
venska pesem! Ali ne ti¢i v tem nekaj kakor no-
tranje nasprotje? Ne, le na videz! Clovek in njegovo
zivljenje je en sam velik niz nasprotij. In éim veé
jih zdruzuje ¢lovek v sebi, tem bogatejSe je njegovo
zivljenje. Nasa zemlja je bogata in z njo tudi nego-
sposki narod, ki je Zivel in moral Ziveti v vednih
nasprotjih s samim seboj.

Slovenija menda ni bila nikdar enotno zaukruiena
celota. Ona sestoji tako rekoé¢ iz veé celot, pa Se te z
najrazliénejdimi niansami, geografskimi, mislim pa

Zi ena miselnost, ena poteza bolje in najbolje — lirika.

Zase celota je Stajer. Pa Se v tem je Celjska kotlina
celota zase, kakor je Maribor s svojim Pohorjem in
Kozjakom zopet heterogeni svet zase. Kakor so Slo-
venske gorice s Prekmurjem zopet svoja celota in
kakor ima tudi slovenski Korotan svoj RoZ in svojo
Podjuno in svojo Ziljo, vsak del s svojo svojsko zna-
¢ilno potezo, prav tako ima Kranjska svojo Dolenj-
sko in Gorenjsko z morda $e vecjo medsebojno raz-

liko po vsem svojem znacaju, da ne prezrem Pri-

morja, Krasa, Trsta, Gorice in Vipavske doline, pa
zopet gori v Alpah Tolminsko. Sami pisani mozaiki
— vse skupaj pa en sam mali ali veliki planinski
paradiz. Kajti vsa ta razkosana Slovenija pri vsej
svoji raznoli¢nosti je vendarle v celoti ena sama gor-
ska pokrajina v objemu Dinarsko-alpskega sestava.
Slovenci so v. bistvu z dolinskimi Prekmurci vred,
da se tako izrazim, vseskozi hribovski, toda zelo di-
ferenciran narod. Kakor je diferencirano zunanje
lice njegove zemlje.

Jugoslovanska Slovenija, to je: Slovenija, kolikor
je je v jugoslovanski drzavi, je neusmiljeno okrnjena
na severu in zapadu in je danes v svojem gorenjem
delu stisnjena v dve dolini: V dolino alpske Save s
svojo vzporedno -— kolikor se o vzporednosti v tem
primeru sploh more govoriti — stransko, ako je do-
voljena tudi ta oznacba, istoznaéajno dolino manjSe
sestre Savinje prav do njunih izvirkov ter v dolino
srednje Drave, presekane po avslrijsko - korosko -
jugoslovanski meji, takoj za Spodnjo dravograjsko
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sotesko. Obe veliki dolini, Savska in Dravska, se raz-
Sirita in razlijeta, stopajoé iz gorskega sveta v bolj
ali manj Siroko in valovito ravan med vinske gorice,
prav kakor Rena na svojem teku iz planinskega sveta
in toliko drugih sliénih alpskih rek. Toda Dravska
in Savska dolina sta si po vsem svojem bistvu povsem
razliéni, po svojem pokrajinskem znacaju, ki je ute-
meljen deloma tudi po razlicnem geoloSkem sestavu,
pa tudi bistvu. Zato je Pohorsko-kozjaski svet svoje-
vrstnega sestava v obmoc¢ju Drave popolnoma svet
zase, kakor je ostala pretezno alpska Slovenija v ob-
moc¢ju reke Save in Savinje zopet svet zase.

Kakor Sava pod Ljubljano, tako se mora tudi Sa-
vinja pod Celjem pregristi skozi razmeroma ozko so-
tesko do Zidanega mostu, kjer so tako zvana mala
vrata Evrope. Tam se zdruzita, da pohitita skupno
$e skozi Siroko spodnjo Savsko dolino med zadnjimi
odrastki Dolenjskega in Stajerskega sredogorja doli
v hrvatske planjave, dokler ne izginejo zadnji sledovi
alpskega sveta ... Samo naneSeni savsko gorski prod
spominja Se nanj.

To je menda edina simetrija te ¢udeZne raznolike
in razkosane, razmeroma majhne planinske pokra-
jine: Savska in Savinjska dolina; pa $e ti dve imata,
da se tako izrazim, vsaka svojo — linijo. Tudi alpska,
a c¢isto svoja pa je izven jugoslovanskih mej leZeda
dolina So¢e z Gorico in svojimi brdi, katerih sonce
in vedrina je Ze — rekel bi — legendarna. »Sonéna
Gorica« je tako zdruzena s svojim soncem, kakor
»bela Ljubljana« s svojo belino, da sta ta dva atri-
buta postala Ze del lastnega imena, ki bi moral stati
tudi v geografskih kartah in leksikonih ..

Dvoje izrazito alpskih mest imamo Slovenci: Ljub-
ljano v Ljubljanski, in Celje v Celjski dolini. Dvoje
ve¢jih alpskih mest na 'naSem slovenskem ozemlju
pa je ostalo izven mej gori na severu: Celovec in Be-
ljak. Tudi Gorica lezi na robu Alp, pa ima Ze toli juzno
obelezje z vsem svojim ozra¢jem, da ni veé tipi¢no
alpsko mesto; pa¢ pa sta to Tolmin in Se bolj Bovec.

Vsa Slovenija z vsemi svojimi velegorami, ki jih
je v jugoslovanski drZavi malo, izven njenih mej pa
celo gorsko kraljestvo, je vendarle tudi z vsemi svo-
jimi sredogorji in gri¢i en sam velik planinski raj.

Krasen kontrast je prehod slovensko - visokogor-
skega sveta v svet vinorodnih bregov. Zato so juine
Tirole tako lepe: tako reko¢ v podnoZju sneznikov
zelenijo trte. A tak kontrast krié¢i. V Sloveniji pa se
temni gozdovi planinskega sveta tako rekoc¢ prelivajo
v svet svetlih vinskih goric: so — kakor barve bozje
lestvice-mavrice — Zive, a vendar mirne in prehajajo
druga v drugo. Ta kontrast ne kriéi.

Tu je prav edinstvena lepota slovenske domovine.
Poezija slovenske zemlje ni toli visoko gori v gor-
skih grebenih, ki so poseben del alpske Slovenije in
so svet zase, nego tam, kjer prehaja planinski svet
s svojimi boZanskimi gozdovi v vinske gorice, kjer
se spaja gozd z vinsko trto.

In vendar glejte! Véasih se mi zdi, da ta boZanska
zemlja nima svoje — linije. Tudi svojega pravega
srediS¢a nima. Posebno 2zdaj, ko je Ljubljana, ta
tako zvani centrum slovenske zemlje, postalo ob-
mejno mesto. Pa, ali je imela ta zemlja sploh kdaj
svoje srediS¢e? Zdi se mi, da ne. Niti geografskega,
niti duSevnega. Saj se je selilo to srediS¢e razmeroma
nemale slovenske kulture tako reko¢ iz kraja v kraj,
iz ene pokrajine v drugo. In kdor pozna slovensko
kulturno, literarno in politiécno zgodovino, mu je to
znano. In vendar je evetela in zivela po svoje in -
pela! Tako raztrgana se mi zdi ta zemlja. Le po-
glejmo! Ljubljanska kotlina bi $e imela svoj geograf-
ski centrum v Ljubljanskem polju in v Ljubljani,

Kakor dve velikanski armadi si stojita nasproti:
na eni strani Karavanke in Savinjske planine in na
drugi strani Julijske Alpe s svojim predgorjem, Ki
sega tako reko¢ v mesto samo. Loéeni sta po tisti
rajsko lepi dolini naSe pesniSke reke Save, ki se Siri
in oZi gori proti metropoli gorenjski in ki jo je ime-
noval znameniti angleSki pisatelj in turist najlep$o
dolino na svetu.

meti led
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Toda ze Ljubljana lezi ob stiku dveh tako rekodé
nasprotujo¢ih se sestavov. V Ljubljanski kotlini se
krizata dinarski in alpski sestav. Pa to je konéno
geoloSki problem, ki me kot prirodnega esteta zanima
le v toliko, v kolikor vidim, da velja tudi za tako
zvano »mrivo prirodo«: tam, kjer se krizajo plemena,
je najzanimivej$i in najlep$i rod, ki ima tudi gotove
dusSevne prednosti.

Predale¢ sem zaSel ob misli, da se je rodila lepa
Ljubljanska kotlina, da, vsa Slovenija iz ljubezen-
skega objema dveh gorskih smeri, da je dete Dinar-
skega in Alpskega gorovja, ki tréita skupaj v kotu
tik pod Triglavom ter si podajata roke preko Ljub-
ljanske kotline. Prav nasSa Ljubljana lezi na pol v Di-
nari, na pol v Alpah: v alpsko Savo, severno od mesta,
ki lezi v gorenjem delu na njenem produ, se nedaleé
od nje izteka Ljubljanica — prava dinarska h¢i. Zato
je menda Ljubljanska kotlina tako lepa, da je videl
v njej slavni Anglez lepoto, kakrine baje v Evropi ni.

Kaj je »najlepse«, o tem je tezko, skoraj abotno
govoriti; za svojo osebo ne bi sledil s tako apodiktic-
nimi izjavami niti AngleZu... Poznam in priznam
samo eno resnico, da je samo ena pokrajina najlepsa
na svetu, to je domaci kraj, pa naj lezi vrh gora ali
sredi brezmejne ravnine, in da je priroda povsod
lepa in zanimiva. Prizor son¢nega vzhoda in zahoda
je povsod brezmejno lep, nevihta v gorah in ravninah
enako veli¢astna za vsakogar, kdor ima oko in ¢&ut
za to. —

Pa se i kar sredi Ljubljane tako rekoé¢ pred oémi
druzi sediment bivSega jezera Ljubljanskega barja z
aluvialnim prodom pristno alpskega ljubljanskega
polja prav tako, kakor se druZi temni gozd z otozno
svojo melodijo z vriskajo¢o svetlo slovensko vinsko
gorico: Kakor odsev razdvojene duse vedno pevajocega
Slovenca, ki vriska in jo¢e obenem, prav kakor nje-
gova priroda, onega Slovenca, ki so mu kosali in tr-
gali njegovo zemljo gori na severu, jugu in zapadu.
On je vedno pel in bo pel, pa naj bo njegova do-
movina mala ali velika, pel vedno le o belih stezah,
ravnih cestah, rdec¢ih nageljnih in zelenem roZmarinu.
V tem je Slovenec tudi najpristnejsi Slovan, ¢igar
dula je tako navezana na prirodo in njene pojave,
tako vsa predana njej in njenim elementarnim silam.
Tak je Slovenee, prav tak kakor je njegova zemlja
vsa pisana in sanjava, a dobra in zdrava. Morda je v
tem njegova reSitev. Kdaj bi bil Ze z zemlje izginil
ob takih razmerah sleherni drug narod!

Ali poznate Se morda tako mal narod, ki je tisoé&
let tla¢anil in deloma $e tla¢ani tujim elementom, pa
Se Zivi, Zivi Zivljenje danes Ze enakovredno z drugimi
velikimi narodi sveta, ki ima svojo — ¢ujte! — lite-
raturo in celo znanstveno!

Slovenci imajo najzanimivej$i koi¢ek FEvrope na
prelomu dveh gorskih smeri — ob krizanju gorskih
sistemov. Edini alpski narod med Slovani, ki je pro-
drl najdalje in najgloblje prav v Centralne Alpe (ime-
na. — Tuma!). Odtod so nas porinili v Savsko in
Dravsko dolino — v morda najbolj nesreéno geo-
grafsko lego,

Vsi viharji tega sveta so $li preko slovenske zemlje,
viharji gredo po cestah — cesta je bila nade proklet-
stvo — in vse ceste vodijo preko te zemlje, ki so jo
pustosdili Vandali, Huni, Gotje, Romani in Germani,
konéno Turki, poleg elementarnih potresov. ¢udim
se samo, da sploh 3e eksistira. Vsi so 8li preko nje,
vihar jih je podil preko nje in divjal je preko nje
tudi velik del svetovne vojne. Vsi so jo hoteli imeti
in jo Se hocejo imeti. Toda vse je preslo. Le Slovenei
so Se ostali, oni mali liriéni sanjavi narod, ki vkijub
bojnim viharjem, ki jih je preZivel, skoro ne pozna
bojne pesmi. ..

In tudi slovenski junak Crtomir postane konéno
mehak in sanjav, kakor je ves narod Crtomirov: iz-
preobrne se, in njegova zgodba da sujet oni krasni
slovenski pesnitvi PreSernovi. Konc¢a se s krstom pri
Savici v enem najlepSih predelov slovenske zemlje.

Narod pa, ki je postavil toliko belih cerkvic na
svetlih gri¢ih in gozdnatih obronkih svojih gora — je
velik pesnik, ni¢ manjsi kot oni, ki je uvedel Ave-
marijo in vecerno zvonjenje. ..

SPOMIN NA MOJE GIMNA-
ZIJSKE PROFESORJE

DR. F. GOSTL

Vsakomur je drag spomin na Solska leta in na moze,
ki so kot uéitelji in vzgojitelji veé ali manj vplivali
na dusevni razvitek ucéencev. Se v poznih letih se pri
slu¢ajnih sestankih najraje pogovarjamo o Solski dobi
in 0o svojih uditeljih, katerim hranimo hvaleZen spo-
min. Moje profesorje na ljubljanski gimnaziji 1875/6
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Obrestovanje vlog, nakup in prodaja vsakovrsinip
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Ako potrebujete

tiskovine, kataloge,
llustracije, prospekte
in se ne morete odloditi, v
kakini tehniki naj se izdelajo,
se blagovolite obrniti na

Juqoslovansho fishaino

V LIJUBLJANI

Brzojavni mnaslov:

JUGOTISKARNA LIUBLJANA

Umetnitki grafiéni zaved
v katerem so zastopane vse
moderne grafiéne

panoge. — Vsa grafiéna
dela se izvriujejo lepo,
solidno in po zmerni ceni

BAKROTISK, OFFSET- IN
LITOGRAFSKI TISK
KEL S S RN A
TISKARNA ZA KNJIGO-
IN UMETNISKI TISK

do 1882/3 krije Ze vse ¢rna zemlja — vendar upam,
da bo marsikoga zanimala ta ¢rtica o njih, saj so bili
mnogi od njih dolgoletni ¢lani tega ufnega zavoda
ter vzgojevalci velikega Stevila ucencev, od katerih so
Se mnogi pri zivljenju, saj so z vecéine bivali dolgo
dobo v Ljubljani, mnogi so bili zasluini delavei na
slovstvenem ali kulturnem polju — zvesti sinovi svo-
jega naroda — nekateri pa so bili drugorodni, Nemei,
saj je bila ljubljanska gimnazija takrat nems$ki uéni
zavod, ki je le polagoma pridobival slovensko lice.
Tudi teh se spominjamo, akoravno so nekateri bivali
le prehodno med Slovenci, katerim so bili nekateri
prijazni in pravi¢ni, drugi pa iz narodnostnih vzrokov
sovrazni. Umevno, da se omejujem le na svoje pro-
fesorje, torej tudi ne omenjam mnogih, ¢etudi za na$
narod zasluznih moz, ker niso bili prideljeni naSim
razredom. Umevno tudi, da o nekaterih razpravljam
obSirneje, druge le omenjam na kratko, kakor so
ravno bili za nas bolj ali manj pomembni.
Najzvestejsi nam je bil Maks Pletersnik. Od prvega
do osmega razreda nas je spremljal in pouceval veci-
noma latin8¢ino ali griéino, véasih tudi sloven$éino
ali nems&éino, tudi po dvoje teh predmetov. — Bil je
tudi z vedine na$§ razrednik. Ako ga imenuje dr. H.
Tuma v svoji avtobiografiji »poosebljeno puscoboe,
ima v toliko prav, da je bil Pleter$nik vedno resen,
malobeseden, strogo stvaren ter pri pouku ni izgub-
Ijal niti ene nepotrebne besede. — Cenili smo ga kot
ucenjaka in ko smo v zadnjem letniku Stritarjevega
sZvona«, ki je imel med nami mnogo narocnikov,
¢itali njegov zgodovinski roman »Zadnji dnevi prvega
triumvirata«, tudi kot pisatelja. Znano nam je bilo,
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da je ze teda)j zbiral gradivo za slovensko-nemski slo-
var, svoje znamenito poznejse veliko delo. — Ko smo
slavili 40letnico mature (seSli smo se tedaj prvi¢ po
tolikih letih), nam je s svoje smrine postelje poslal
prisréne pozdrave.

Gramatikalni pouk in »preparacije« iz slovnice in
slovarja za vsako uro je dalo mnogo duhomornega
dela, filolosko prevajanje je zatemnilo krepkost latin-
skega in lepoto grikega jezika, zato nam ju ni pri-
ljubilo. A v 7. in 8. razredu smo za latin§¢ino dobili
prof. Valentina Kermavnerja in njegove ure sSmo se
vedno wveselili. Bil je res izreden uzitek, kako nam
je razlagal Cicerona in Horaca ter prevajal v dovrSeni
obliki zlasti Horacove ode. Sedaj smo spoznali moé in
krasoto latin§¢ine, a tudi obéudovali govornika in
pesnika. Priucili smo se res pri njem ogromno in le
obzalovali, da nam on ni tolmacil Homera. — Ze ta-
krat je kazal prve znake duSevnega obolenja in trpel
na halucinacijah. Vedno in povsod je sliSal zabav-
ljice in zaijivke o svoji osebi ter zato pogosto zrojil
nad nami na nacéin, katerega ne bi trpeli od nobenega
drugega, a njemu tega nismo zamerili — jasen dokaz,
kolik ugled si je pridobil pri nas; oc¢aral nas je s svo-
jim krasnim porekom tako, da smo preltrpeli tudi
besede in dejanja, ki so bila posledica bolezni, ¢esar
takrat seveda nismo vedeli. — Nekaj let pozneje pa je
bolezen dobila obliko, da so ga morali internirati v
blaznici.

V 6. razredu nas je v latind¢ini poucdeval Friderik
Zakelj, poStena, skromna slovenska du$a, ki nas je
seznanil z raznimi svojstvi latinskega jezika zlasti v

sintaksi.
(Dalje prihodnjic.)
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SPOMIN NA MOJE GIMNA-
ZIJSKE PROFESORJE

DR F @a8TL
(Konec.)

Ze prej, v 4, razredu, pa je poleg nems$éine poude-
val latin$¢ino dr. Ahn, Nemec iz Porenja, dobroduSen
postenjak. — V peti bi se morala, po obiéaju, zdru-
ziti oba vzporedna razreda, ker pa so teda) prisli Se
dijaki iz Kranja, kjer je bila takrat le niZzja gimna-
zija — bi razred §tel priblizno 90 dijakov, kar je bilo
oCito preve¢ in treba ga je bilo deliti. Preden pa se je
to storilo — birokracija je vedno poéasna in zamud-
na — smo bili kake 3 tedne skupaj in smo za la ¢as
imeli prof. Mateja Vodu$ka za gri¢ino in slovensc¢ino.
Bil je skrajna dobrid¢ina, ki ni znal vzdrzZati nikake
discipline. Med poukom je vladal najve¢ji nemir in
Sunder, da nisi ¢ul svoje besede. Ako je bilo le pre-
hudo, je rekel slepo vas prosim, ne klepetajte kakor
zenske na francéiSkanskem mostu« (varianta ¢eskega
pregovora o praskem mostu), kar pa ni dosti zaleglo.

Sloven&éino je pouceval v nekaterih nizjih in ve-
¢ini vi§jih razredov prof. Jos. Marn. Citali smo »Ba-
bico« BoZene Nemecove (ki se mi je nad vse omilila)
ter »Kraljedvorski rokopis« — o ¢&igar pristnosti je
bil uverjen, dasi so se Ze takrat pojavljali mnogi gla-
sovi proti temu. Z najvec¢jo natanénostjo nam je raz-
lagal slovensko slovstveno zgodovino. O mnogih pe-
snikih, ki so danes povsem pozabljeni in ki so bili
zvecine duhowvniki, smo morali vedeti toéne datume,
kdaj in kje se je rodil, kdaj je novo masSo pel, kje
je kaplanoval in Zupnikoval, kdaj umrl; in tako tudi
primerne podatke o posvetnjakih. NaSa takrat Se
mala in skromna literatura nam je morala biti do-
dobra znana. Marnov »Jeziénik« je podajal Sloven-
cem vsako leto sad njegovih truda polnih raziskovanj.

Da je Marn visoko cenil Koseskega ter nam izérpno
razlagal njegove z vsemi mogoc¢imi bajeslovnimi in
zgodovinskimi imeni natrpane slavospeve, je umevno,
¢etudi je njegova slava moéno otemnevala; vendar
tudi PreSernu ni bil nasproten in zlasti njegov »Krst
pri Savici« je visoko cenil; tudi u.*f-fig'nr{':iéa. digar
poezije so tedaj izSle in smo jih imeli prav vsi, je
iskreno pohvalil in bolelo ga je, da je pesnik prvotno
pripisoval njemu Mahniéevo zlohotno kritiko -~ kar
se razlaga iz tega, da je bil Marn res marljiv sotrud-
nik »Slovenca«. — V 8. razredu nas je Marn mucil
z glagolico in staroslovenséino,

Prof. Marnu moramo tudi priznati, da je budil za-
nimanje za Slovansivo. Podajal nam je kratke pre-
glede jezikosloveev, literarnih zgodovinarjev in naj-
znamenitejSih pesnikov raznih slovanskih rodov ter
vnemal za ucenje slovanskih jezikov. -—— Vsekako je
storil mnogo veé nego mu je nalagal uéni nacrt.

Zelo prijeino in uspes$no je bilo v nems$kih uénih
urah pri prof. Antonu Heinrichu. Bil je med Slovenci
na slabem glasu kot velik germanofil in sovraznik
Slovencev, a resnici na ljubo moram izjaviti, da ni
nikdar izrekel niti najmanjSe Zaljive ali sovrazne be-
sede do slovenskega naroda. Da je poveliceval Nemce,
kdo mu bi, kol nem$kemu Slezijcu, to zameril? Bil
je z nami dijaki prijazen, nobenemu ni storil niti
najmanjSe krivice. Gitali smo pri njem drame Shakes-
pearove (seveda v nemskem prevodu), Lessinga, Goe-
theja, Schillerja, z razdeljenimi vlogami, kar je zdra-
milo v nas ljubezen do klasikov in zanimanje za gle-
daliSée, — Za slovenske dijake je bil tudi velezaslu-
zen, ker je pouceval stenografijo. Kot stenograf je
dobil mnogoteri slovenski dijak juris pri dunajskih
advokatih dobro plac¢ano sluzbo, kar mu je omogoéilo
Studij. — Slovenski filozofi pa so bili iskani kot vzgo-
jitelji. — Tako so se revni dijaki -— poleg skromne
Knafljeve Stipendije udobno prezivljali.

Prof. Heinrich je tudi poucdeval zgodovino in bil
zlasti za reformacijo temeljito poudéen, kakor prof.
Suklje za francosko revolucijo. Suklje je bil nas uéi-
telj zemljepisja v 1. razredu, potem je, vrnivsi se iz
pregnanstva v tujini, bil nad§ uditelj za zgodovino in
domoznanstvo v 8. razredu. — Imeli smo ga jako radi,
bil je sicer zelo natancen, a tudi pravicéen in dijakom
zelo naklonjen; nikdar jih ni »lovile za kak slab red.

Pozneje, kot dezelni glavar, je kot moj Sef veckrat
poudarjal: »vi ste bili moj uéenec«. Ko smo slavili
40letnico mature, mi je bila poverjena naloga, da ga
pismeno povabim. Zelo prijazno se je zahvalil in ob-
ljubil svojo udelezbo. Bil je v na$i druzbi izredno
vesel in dobrovoljen ter imel nagovor, v katerem se
je z ljubeznijo spominjal naSega razreda; saj je tudi
pismeno zatrdil, ko sem mu d¢estital k 80letnici: »va-
Sega razreda ne pozabim, ¢e bi Zivel tudi Se 20 let.« —
Ne smem trditi, da smo bili tako vzorni, da bi zaslu-
zili tako priznanje; a bili smo posteni in nad vse ko-
legialni. K 50letnici mature zaradi bolezni ni mogel
priti, kar je pismeno zelo obzaloval. Ko sem mu poslal
svojo ob tej priliki zloZeno kroniko naSega Solanja
s spomini na profesorje, se je prav sréno zahvalil,
ker ga je razveselila in zanimala.
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Drugi profesor zgodovine in nems$éine je bil dr.
Adamek, Nemec, veselega znacaja, dobrovoljen in pri-
zanesljiv:; umrl je menda kot ravnatelj gimnazije v
Beljaku. Zadnje dni sem ¢ital v »Tagespost« notico,
da je v Gradcu slavil zgodovinar Adamek 85letnico.
Je li identi¢en z nasSim bivSim profesorjem, mi ni
Znano.

Ako smo ljubili in spoStovali te profesorje, bilo je
vse drugaéno nade razmerje do suplenta Golloba, ka-
teremu so poverili pouk zgodovine v 7. razredu. Va-
jeni lepega predavanja drugih zgodovinarjev, nam Zze
ni ugajalo, da je le nerazloéno momljal iz knjige, in
hitro smo uganili, da v svoji stroki ni posebno dobro
podkovan. Bil pa je izredno strog ter je rad delil
»dvojke«, po naSem uverjenju povsem nezasluzZene.
Zato smo se domenili, da priredimo proti njemu de-
monstracijo ob koncu semestra. Pric¢eli smo »Stam-
pfati« (cepetali in z nogama ob tla udarjati). Ves
prepaden je tekel k ravnalelju ter se z njim vrnil.
Ravnatelj Jakob Smolej, po priimku svoje domadije
Pratkar imenovan, vedno godrnjav in strog gospod,
je izrazil svoje ogorcéenje ter wvprasal naSega »pri-
musa«, kaj je povod temu nec¢uvenemu dejanju. Ta
mu odgovori: »ker uditelj sam ni¢ ne zna, a za vsako
malenkost dvojko da«. Ta odgovor bi sicer gotovo ne
ostal brez strogega ukora, sedaj pa je vecji pregreSek
zalemnil manjSega.

Ravnatelj je izrazil grajo ter zagrozil, da bo kon-
ferenca sklepala o kazni. — Nalo se je odstranil v
spremstvu suplenta. Komaj pa se je ta vrnil, priéne
se sStampfanje« s Se vecjo silo. Vnovi¢ pohiti po rav-
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natelja, ki je bil sedaj skrajno razjarjen. Naznanil
je, da dobimo vsi slab red v vedenju, ter zahteval, naj
javimo glavne krivece. Ugovarjali smo, da smo vsi
enako krivi, tudi ko je nekatere klical v svojo sobo
in izpraSeval, ni dobil drugega odgovora. Zato je po-
zneje pozval suplenta, naj oznac¢i one, katere smatra
za voditelje demonstracije, in ta jih je res na slepo
sre¢o javil 5, ki so bili ¢ez opoldne zaprii. Uspeh pa
je bil dosezen, suplent je izginil iz gimnazije.

Dvojke je tudi rad delil prof. Vinko Bor$tnar, ki je
pouceval fiziko v vi§jih razredih., Vendar proti njemu
nismo demonstrirali, dasi nikakor ni bil priljubljen
nili pri nas niti pri drugih. Prizadevali smo si, da za-
dostimo njegovim zahtevam.

Vendar fizika in kemija pri njem in pri prof. Wur-
nerju kljub zanimivim eksperimentom ni privabljala
ali navdusila. Dober uspeh je pa¢ najbolj odvisen od
dobrega predavanja, kar pa smo pri obeh pogreSali.

Od naravosloveev je pouceval v 1. razredu Ivan
Tusek, prezgodaj umrli slov. pisatelj botanik, — pouk
je bil v slovenskem jeziku, kot prvi Stadij »sloveni-
zacije« gimnazije. — Moz je imel to éudno svojstvo,
da je v postransko klop posadil vse Kamni¢ane. Imeli
so privilegij, da se glasno razgovarjajo, uganjajo vse
mozne falotije, a na kako nenadno vpraSanje so mo-
rali prav in toéno odgovoriti, sicer jim je pretila
dvojka. — V 5. razredu je imel naravoslovni pouk
starina Konschegg. — V mladih letih je bil Slovenec
in urednik nekega radikalnega celjskega lista, potem
pa se je ponemdcuril. Hotel je biti dovtipen, a v starih
knjigah so bili vsi njegovi stereotipni dovtipi zabe-
lezeni in dobro smo vedeli, kdaj pridejo na vrsto. —
Poucdeval je tudi kmetijstvo kot prosti predmet. Do
bozi¢a je razlagal gnoj, potem pa do konca semestra
kazal na tabli, kako se drevesa cepijo. Malo ¢elico
svojih slusalcev je popeljal na majniski izlet: na ogled
klavnice in potem v gostilno na Zeleni hrib. Tu je
naro¢il kvarglje, one male smrdljive sircke po kraj-
carju, ter bahato pripomnil: skvarglje placam jaz —
kruh in kar kdo zapije, pa mora vsak zase placati«.

Matematiko s fiziko in kemijo je razlagal prof. M.
Wurner, zelo nervozen moz, eksperimentirati mu je
moral Solski sluga, stari Francelj, pri matematiénih in
geometri¢nih reSitvah pa kontrolirati neki soucenec,
pravi matematic¢ni Zenij, ki si pa Zal ni tega predmeta
izvolil, temve¢ pravoslovje, in prof. Borstnar, ki je bil
strog in je rad dajal dvojke; matematiko tudi dr. Ne-
jedly, druga starina med profesorji — tudi original
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svoje vrste. U¢il je v zadnjih dveh letih tudi filozo-
[icne predmete. Kljub temu je prav nelogi¢no zahte-
val, ako je kdo njegovo uro opustil (»3prical« je bil
tehniéni izraz) z izgovorom, da je bil bolan — da
mora to vnaprej povedati, sicer ne opraviéi zamude.
—— Na$ ugovor »kako pa more vnaprej vedeti, da bo
bolan?« ni ni¢ hasnil. — Dr. Nejedly je bil v vsem
mestu znana ¢udaska figura. Palico z obema rokama
kréevito drze¢ pred prsi, se je z vedno grimazeéim
obrazom priklanjal znancem na desno in levo. —-
Prof. Wurnerja pa je zadela usoda, da je nekaj let za
nasim absolviranjem bil oddan v umobolnico.

Naravoslovje je ucil tudi prof. dr. Gartenauer, Ne-
mec, ki pa je bil prav priljubljen.

Omenili moram S$e verouéitelje. V spodnjih, t. zv.
»slovenskih« razredih je pouceval prof. Marn, zelo
natanéno in ob8irno razlagajoc¢, saj so bile slov. u¢ne
knjige, zlasti Schuster-Lesarjeve bibli¢ne zgodbe, prav
siromas$ne. V visjih je bil verouéitelj dr. Gogala. Ta
je recitiral od prve do zadnje besede, brez najmanj$e
lastne razlage, na pamet suhoparno in tezko umljivo
Wapplerjevo knjigo, zahteval isto dobesedno od nas;
potem je spraSeval posamezne lekcije, potem »par-
tije«, to je skupino lekeij in slednji¢ »céez vsec
vso v semestru vzeto tvarino. — Vsakdo je bil izpra-
an v teh treh skupinah, pri dveh veéjih so se naj-
prej javili prostovoljei, za njimi pa so prisli na vrsto
v abecednem redu vsi $e ostali. — Uéenje verouka je
bilo v tej obliki marsikomu res prava muka; jaz sem
pridno zmagoval. Enkrat je moji materi rekel: »Vidi
se, da sin obvlada s pridom in razumom tvarino ter

jo prav dobro zna, ako bi odgovarjal hitreje, ne to-

liko premi$ljeno, bi mu dal izvrstno, tako pa se mora
zadovoljiti s pohvalno.« Preve¢ ponosen sem bil, rekel
sem materi: sAko profesor ceni znanje le, ¢e se od-
drdra, ne pa ako se razume, mi ni ni¢ za izvrstnoe,
in ostal sem pri starem.

Zadnje leto smo izgubili prof. Gogalo, ki je postal
semeniski vodja. Vi§jegimnazijei smo mu priredili v
slovo podoknico in baklado. Cenili smo ga kljub nje-
govi pretirani skrbi za priuc¢enje Wapplerja. — Vero-
uc¢itelju nizje gimnazije pa je bila obi¢ajna vsakoletna
cestitka h godu v slovesni obleki. — Tako so takrat
uzivali duhovniki pri uc¢encih posebno odliko.

Na mesto dr. Gogale je priSel dr. Svetina. Bil je na
glasu kot dober fizik in matematik, a kot katehet sc
ni posebno izkazal. Kar je bilo ufenja prej prevec,
ga je bilo sedaj premalo. Cerkvene zgodovine — pred-
meta tega tecaja, smo se bore malo uéili.

Omeniti mi je Se realénega prof. Globoénika za ri-
sanje kot prostovoljni predmet. Prvi dve leti sem sc¢
ga moral na ofetovo povelje udelezevati, dasi zal ni-
sem imel za to ne nagnjenja ne roke. Bil je grozovit
pedant. Ako je kdo med uro o$picil svinénik in ako
je kdo pozabil radirko, je moral za kazen stati ob
steni, magari vse dve uri pouka. In véasih je bila
velika vrsta teh kaznjencev.

Ako vprasam, kdo od profesorjev je imel najvel
vpliva name, moram rec¢i, da edino Marn in Heinrich,
kar se ti¢e vpliva za poznejSe Zivljenje. Zgodovinarji
morda nekoliko, ker me je stroka najbolj zanimala
in veselila; prof. Kermavner, ker mi je razodel lepoto
latinskega jezika in njegovih klasikov; v ostalem pa
od vseh drugih ni bilo dosti trajnega dobicka. Nobe-
den pa ni dosegel vpliva, ki ga je imel Ivan Tom§i¢
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v mladih letih ljudsko$olskega pouka. Morda je
temu kriva tudi prepogosta menjava uciteljev.

Razvidi se iz nastetega (par suplentov sem celo iz-
pustil), kako so bili, izvzemsi prof, PleterSnika, vedi-
noma le po eno ali dve leti nasi ucitelji; da so vero-
ucitelji in prof. Marn tudi za sloven$c¢ino tvorili iz-
jemo, je umevno. — Kljub temu ohranim vsem in
vsakemu posebej hvaleZen spomin.

PROF. ALOJZIJ TAVCAR

DR, F G08STIL

Dodatno k opisu svojih gimnazijskih profesorjev
naj omenim Se kol svojega instruktorja v novembru
1937 v starosti 80 let umrlega prof. Al. Tavéarja.

V prvem gimnazijskem razredu sem -— niti mesec
po pric¢etku poletnega semestra — zbolel za legarjem.
Bolezen se je pojavila v zelo hudi, dolgotrajni obliki
in komaj nekoliko okrevanemu je nastopila recidiva.
Tako sem bil skoro tri mesece bolan. Umevno, da
nisem mogel nadomestiti tolike zamude v Soli, hodil
sem samo hospitirat in ostal neizprasan. Da ne bi
ponavljal razreda - - saj sem bil v prvem semestru
drugi odlicnjak -— (pozneje me je zlasti gri¢ina in
matematika potiskala proti sredini lokalizacije) -
sem se z instruktorjem Tavéarjem, takralnim sedmo-
Solcem, pridno lotil ucenja, da v pocitnicah nado-
mestim vso zamudo in napravim izpile iz vseh pred-
metov. Starsi in ded so se dogovorili s Tavéarjem, da
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bo Zrtvoval veéji del poéitnic in me uéil dopoldne in
popoldne po 1 do 1% ure, ostali ¢as pa sem porabil
za ufenje, ponavljanje in naloge.

OdSel je za 14 dni domov na pocitek, jaz z dedom,
materjo in sestro Ano (ki je bila istodobno kot jaz
bolna za vnetjem mozZganskih open) na oddih v LaSke
toplice. — Nato se je pri¢elo uéenje; pricetkom Sol-
skega leta sem napravil izpite.

S Tavéarjem (ki je umevno poleg place imel pri
nas polno oskrbo) smo postali prisréni prijatelji. Ko
je ostavil Ljubljano, je z dedom in menoj pridno
dopisoval. — Razen obi¢ajnih cestitk je porocal o
svojem dozivljanju. Ker so njegova pisma (ohranilo
se je obojih do 50) znacilna tudi za takratne razmere
slovenskega dijaStva, naj povzamem le nekaj najzna-
menitej$ih izjav, ki tudi pojasnjujejo njegov Zivlje-
njepis.

Oktobra 1877 je nastopil na Dunaju enoletno pro-
stovoljno vojasko sluzbo v Franc JozZefovi vojasdnici.
Ta je bila mogoéna stavba na Ringu, dvoje velikih
poslopij, zvezanih z monumentalnimi vrati, skozi ka-
tere je vodila ulica. Pred vojadnico je bil — zlasti
proti Wollzeile — velik vezbaliSki prostor. Ko so v
prvem desetletju naSega veka veéino vojadnic odstra-
nili iz mesta, so podrli tudi Franc Jozefovo kasarno,
njen obSirni kompleks pareelirali in prodali; seda]j
se dvigajo tam obila velika poslopja.

Prostovoljcev enoletnikov je bilo 42 in so jim od-
kazali dve veliki sobi. Pric¢elo se je obi¢ajno vojasko
vezbanje in pozneje Sola; tedaj je imel od 9. do 12.
prosto ter zahajal na vseucilid¢ée (takrat v neposredni

Ustanovljeno leta 1852

Krovec, stavbni, galanterijski
in okrasni klepar, instalater
vodovodov in centralne kur-
jave, naprave strelovedoy,

kopaliike in klosetne naprave

TEODOR

ORN

Ako potrebujete

tiskovine, kataloge,
lustracije, prospekte
in se ne morete odlo&it, v
kakini tehniki naj se izdelajo,
se blagovolite obrniti na

Jugoslovansko fiskamo
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Brzojavyni nasloev:

JUGOTISKARNA LIUBLJANA

Umetnitki grafini zaved
v katerem so zastopane vse
moderne grafiéne
panoge. — Vsa grafiéna
dela se izvriujejo lepo,
solidno in po zmerni ceni

BAKROTISK, OFFSET- IN
LITOGRAFSKI TISK
A e Ve ey
TISKARNA ZA KNJIGO-
IN UMETNISKI TISK

blizini), kjer se je vpisal, da ne 1zgubi leta. Vojasko
zivljenje mu ni prav nié¢ ugajalo, posebno bridko mu
je bilo, da niso niti o boziéu niti o veliki noéi dali
kratkega odmora, kaj Se dovoljenja za obisk doma-
¢ije. O veliki noé¢i je postal korporal. Na jesen je bil
njegov polk dober teden v Brucku ob Litvi, velikem
vezbaliSkem taboru, a se je nenadno moral vrniti in
imel krog Dunaja velike vaje. Koncem septembra je
napravil ¢astniSki izpit in bil v novembru imenovan
v rezervnega poro¢nika pri domacem 17. polku.

Kadar se je mudil v Ljubljani na orozZnih wvajah,
nam je bil vedno ljub gost ter bival pri dedu. —— Ne-
koliko vojaSkega ponosa je vendar ohranil. 1. decem-
bra piSe: z najve¢jim veseljem sem ¢ital slovenske
novine zadnjih dni, kjer so bili popisi velikanskega
sprejema naSih vrlih domacih fantov (vrnivSih se iz
Bosne) na Dunaju (novi garniziji), sprejela jih je
Slovenija® in podarila zastavi krasen venec.«

Ko je dobil Knafljevo Stipendijo, je udobneje sha-
jal, dasi je vedno skromno Zivel. Pridno se je polotil
strokovnih naukov — to tudi na domu v §t. Jerneju.
18. marca 1882 mi je porocal, da je »sicer popolnoma
pudéavnik v -znoZju lepih, gozdnatih Gorjancev
predpustni ¢éas pa vendar se trikrat oZivel: obiskal
sem 5. pr. m. Kersnikovo slavnost v novomeski cital-

(prej Henrik Kor n) nici, 12. in 19. pr. m. pa tomboli v St. Jerneju, ki ju
je priredila pozarna bramba, pri drugi sem celo
plesal.«
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